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Când Petru încredința pe iacomii săi găzduitori, că 
averea sa în bani ie aproape neinsemnată, iel nu minția. 
Se găsiră 16 mii de galbeni numui în lăzile mortului: 
cea mai mare parte din numerar fusese furat, cum se 
va vedea, la Zimmerlehen, de cei ce încunjurai pe 
murind. Afară de aceste sume, Petru mui depusese altele 
prin deosebitele provincii ale Turciei: avea 10 mii de 
ughi la mănăstirea. Siintului Sava, în Ierusalim căreia-i 
lăcuse dar un loc de biserică în Iași (1583); 6 mii, la 
călugării din muntele Sinai; bani şi obiecte, cu o valoare 


foarte mare, la cunoscuţi ai săi din Constantinopol: Grecii | 


Toma Cromidi şi Costa Cugna, la ruda sa, Cămăraşul 
Gheorghe Hrisoverghi. În sfirşit, la Bozen chiar, o co- 
lecţie splendidă de juvaiere şi podoabe orientale. 

Nefiindu-ne iertat să cunoaștem din alte izvoare 
ceia ce alcătuia garderoba unui domn romănesc, din 
"veacul al XVI-lea saă din alte timpuri, ie interesant să 
se spuie câte-va cuvinle despre lucrurile rămase pe 
urma lui Petru-Vodă. 

leraă nenumărate pietre scumpe, diamante, rubine, 
Smaragde, tureoaze, mărgăritare mari, unele libere, în 
cutii. Apoi podoabe pentru cai, îriie bătute cu rubine, 
Scări de aur masiv împodobite cu smaragde, rubine și 
cristale; şele turceşti cu colorile strălucitoare. O bogăţie 
de arm» și unelte de răsboiii orientale, buzduzane și 
tolbe, săgeți şi iatagane, cuțite și coituri, săbii late cu 
teaca de calitea verde sai de motale preţioase, pănă 
Și răsunătoare tobe turcești. Apoi: inele cu numele lui 
Hristos, al Fecioarei, slujind ca peceţi; lanţuri de git, 
brăţare de aur cu pietre scumpe, cercuri de aur pentru 
picioare 1), pene de aur lucrat, inimi, bumbi, cruci de 
atirnat. Daruri de-ale stăpinitorilor străini: un agnus 


ÎN O 
1) Fuesspănndter. 


. 





Dei — o roată de ceară, cu mielul lui Dumnezei, 
numele papei și anul domniei acestuia întipărite pe 
dinsa, probabil un dar al lui Inocenţiu al IX-lea, un boi 
de argint aurit, un cap de cerb, din aceeași materie, cu 
armele Bavariei, daruri ale ducelui Wilhelm. Haine 
scumpe: lungi benișuri de aclaz roşu şi alb, blănite cu 
martră şi samur, mintii învoalte, un paner întreg de 
ciubote turcești cu viriul rotund, gulere de aur, cu po- 
laba de mirgăritare, cuce de catilea, cu surguciuri de 
pene de cocor și bogate podoabe de aur şi pietre scumpe. 
Mătănii de mărgean, amestecate cu mărgăritare, vase 
pentru apă de trandaiir, ceasornice de git şi de masă, 
unul cu semi-luna pe dinsul, unelte de masă, o coroană 
de mărgăritare, avind 49 de smaralde şi 41 de rubine; 
cele dou& pecetii ale Moldovei. Toate hainele şi podoa- 
bele Doamnei Irina, în stfirşit: rochii de coloare deschisă, 
băsmăluţe «valahe», ciuboţele de mătasă, podoabe scumpe 
Dentru cap, cingători de aclaz roşu și de mătasă verde 
cu sponci de aur, cu mărgăritare, rubine şi turcoaze. 

În această îmbielşugare de bogăţie barbară, se găsesc 
şi lucruri de artă: o cruce de git, care poartă deo 
parte răstignirea, de alta chipul Maicei Domnului, o alta, 
plină de moaște, avind pe dinsa cei patru evangheliști, 
z3ce icoane răsăritene: una cu cei L? apostoli și însen- 
narea numelui celor doi Domni, alta înfățișând pe sfintul 
Alexie din Kiev făcătorul de minuni, pe lerarhul Ne- 
culai şi pe Siintul Dumitru din Vologda, o a treia, cu 
chipul Fecioarei; !) altele incă, pierdute. 

Inventariul făcut după moartea lui Petru, cuprinde şi 
pomenirea «citor-va cărți grecești și altor lucruri fără 
preţ». După săvirşirea din viaţă a tinărului Steian, se 


1) Pe timpul lui Primisser (şfertul d'intăiii al veacului nostru) 
iele se aflai încă la Ambras. 
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trimeseră la Praga «trei-spre-zece cărţi valahe» 1). Între 
lucrurile aceluiași Ștelan se întimpină.: 

<O carte in îolio, legată cu aclaz roșu, cuprinzind 
psalliria lui David, tălmăcilă din slavoneșie în ro- 
mămeșie. 

«O carte in quarto, legată cu aclaz cu flori: Faptele 
apostolilor. 

«O carte in, quarto, legată cu piele albastră: . Psali- 
ria luă David. | 

«O carte in quarto, legată cu taită albastră: Rugă- 
ciunile Maicei Domnului. 

«O carte in quarto, legată cu piele galbănă: Chipul 
cum trebue să se poarte cîne-va cu Domniă mari» 2). 

Cei ce doriati să puie mâna pe averea răposatului 
Domn, se înţeleseră îndată. Cercheza, Zotu, Costea Po- 
stelnicul, Gheorghe Hatmanul își însuşesc pe ascuns, 
încă de pe cînd Petru iera în viaţă, o mare parte din 
banii și juvaierele acestuia. Greutatea iera acuma să 
scape din Tirol îără ca furtul să se bage în samă. Îi 
mai opria pe urmă nădejdea că vor putea duce cu dinșii 
pe Ștefan, adecă restul averii, care se pecetluise îndată, 
la Bozen.: O încercare de fugă fusese descoperită: chie- 
mat în grabă, noaptea, Kiihbach sosi la Zimmerlehen de 
spre ziuă, cînd curtenii se coboriaii de pe munte, du- 
cind mortul, spre Veneţia. 

La furt luase parte mai toți, stăpâni şi slugi. Pănă 
şi mitropolitul Movilă —e«bivolul» de mitropolit, care nu 
ştie decît limba sa moldovenească, va spune mai târziu, 
Kiihbach, indignat — şi «măgarul» de popa Tudose se 
împărtăşise din fapta nelegiuită. Procuratorul arhiduce- 
lui se mierâ, aflând la cel d'intăiă nu mai puţin de cit 10 
mii de galbeni. Dacă înţelegerea, ar fi dăinuit, nici-o-dată 
Austriacii n'ar Îi putut da de urma acestei înstrăinări. 
Ceea ce a desbinat pe Moldoveni, a adus descoperirea 
lucrurilor tăinuite și ne-a dat prilegiul de a cunoaşte 
amănunţit sufletul lacomelor «clase suprapuse» din 1594, 
a fost cearta pentru testament. 

Diata din Maii n'a îost descoperită de Kiihbach, de- 
cit în Octombre; Cercheza scosese la lumină însă cele 
cite-va foi, scrise la aceiași dată, prin care, fără a 
strica testamentul din 'Tulin, Petru lăsa averea toată lui 
Ştefan, cu mici legate pentru curteni și slugi. Testamen- 
tul-scrisoare din lunie n'a fost comunicat guvernului din 
Tirol, de cit în April 1595, de regele Poloniei. Zotu nu 
putea aduce în sprijinul pretențiilor sale — o sumă oare- 
care Mariii şi epitropia — de cit unele vorbe spuse în 
timpurile din urmă de Petru, vorbe pe care le con- 
trazicea Movilă. Kiihbach pretindea și iel, că Petru, do- 
bindind înnainte de moarte graiul, ar îi recomandat pe 
Ștelan arhiducelui. — În adevăr, iera deci un singur 
testament cunoscut — poate şi singurul autentic, cel din 
Tulin, care făcea epitrop pe Gheorghe Hatmanul. 


1) Iar, într'o casetă de fildeş, «scrisori latinești şi greceşii>. Îm- 
păratul iea «cinci cărți valahe». 

2) Probabil toate aceste cărți sint valahe. Cunoaştem dintre 
iele, dacă presupunerea de mai sus ie întemeiată, Psaltiria lui 
Coresi şi Praziul (Faptele apostolilor) din Braşov. 





Câte-va vorbe asupra lui Zotu, care joacă un mare 


rol în aceste afaceri. 


Protospatarul Zotu Țigara iera un Grec săraci) din 
Ianina. Venit de tin&r în Moldova, unde-l urmară îrații 
săi, Apostol și Panoson, iel își câştigă răpede o poziţie 
însemnată, prin deşteptăciunea sa șireată. Poziţia a- 
ceasta, și-o întări prin căsătoria cu singura fată, care-i 
mai rămăsese lui Petru, Domnița Maria,2) de tot tinără 
atunci. lera un om lacom de bani, foarte prefăcut şi 
foarte îndrăzneț. Portretul pus înnaintea operei lui le- 
roteii de Monembasia, de îratele săi, Apostolo, arată 
supt căciula greoaie o faţă lungăreaţă, slabă şi fină, pe 
care o mintuie barba întreagă, tăiată scurt; ochii mari 
ai privirea pătrunzătoare şi vicleană. 

La început, un haos în casa lu Petru. Ştefan ie bol- 
nav, obosit de căldura verii meridionale «și de dorul 
pentru r&posatul tată-săii, pe care-l plinge încă strașnic 
toată ziua». Curtenii cer să plece: unii la Veneţia, alţii, 
ca mitropolitul Movilă, la Papa, care-l chemase prin 
cardinalul Montalto 3). Maria Cercheza, simţindu-și purtarea 
din trecut, relaţiile iei cu Voevodul mort, pirite de Zotu, 
se teme de o descoperire a îurtului şi stăruie să i se 
deie drumul, <așa de turbat și plină de ciudă», în cât 
pare a-şi da sufletul. Copilul, ispitit din toate părţile, 
nu ştie singur ce-ar vrea: une-ori i-i dor de ţară, alte- 
ori sar duce la unchiu-săii, Gheorghe Hatmanul, ori în 
Polonia, alte-ori spune că vrea să rămâie acolo. Slugile 
şi curtenii se bat între sine, desirinează pe copil, îă- 
cindu-l cheltuitor, dindu-i să beie. Haosul acesta ţine 
pănă ce Împăratul hotărește soarta lui Ștefan: la 2 Au- 
gust, iel arată lui Ferdinand că, din cauze deosebite, dar 
«mai ales ca să poată fi adus cum-va la dreapta cre- 
dința», nu-l va da rudelor până la majoritate. Testa- 
mentul Hutmanului nu ie recunoscut, şi, la 13 August, 





1) <Am plecat de acasă, de la părinţii met, spune iel în testa- 
ment, băiat sărac şi m'am dus să agonisesc, pănă ce m'a ajutat 
Dumnezei şi aă venit fraţii şi rudele mele şi i-am ajutat, cât 
am putut.» 

2) Mai avuse, se pare, măcar una (cu fata lui Cherepovici): 
Tudoriţa. Un document al Academiii romîne pomenește în 1583 pe 
un fiii al lui Petru: V?ad Voevod, care trăia în 1584. 

3) Scrisorile ce se schimbaiă între Veneţia şi Bozen, aiă fost cel puţin 
oprite odată. Avem ast-fel, cartea grecească a lu! Gavril de Filadelfia, 
către Zotu (9 Iulie), a episcopului Maxim de Cerigo (Kythera) 
către acelaşi, a lui Hrisoverghi către Sguromali Hrisoscolo şi alta a 
aceluiaşi către Movilă (11 lulie). În sfirşit, următoarea carte romă- 
nească (rarisimă) : 

«Amin. 

«La jupânul Ghiorghie Hatmanol şi la jupăneasa . cămărăşoaia 
şi la Ivan şi la Aslan şi Mihail multă sănătati. Facem Dumnilur- 
voastri . de veţi întriba . di sănătate noastră . sintim . sănătoşi. cu 
mila lui Dumnidzăi. Alta carte ce naţi . trimis. cu poşta neau venit, 
şi am înţeles. di sănătatea dumnelirvoastri, şi foarti nea părut 
bine . după aceia. ni rugăm . dumilurvoastri . pri ceni va veni. să 
trimitiți porurea . cîti o carti. să ştim . di sănătatea. Dumnilur- 
voastri . alta să dea Dumnidzăi . ceastă . carti a noastră .să afli 
pri Dumneavoastră în totă sănătate. Amin. 

Scris în Veneaţiia . în luna în lulii il dni (zile). 

Di la jupânul Ghiorghii cămăraş . şi di la hătmăneasa şi di la 
alalți qi la toți. ă 

Pe dos: În mîna jupănului Ghiorghii Hatmanul. să si. dea în 


Boldzan . ceastă carti, In mani de sinor gorgi 
hatmanu.> 
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Kiihbach dă drumul curtenilor şi slugilor, păstrând nu- 
mai pe câte-va dintre femei. 

Zotu şi Maria Cercheza, plecase cei d'intăii la Vene- 
ţia, pe uscat, cei-l-alţi: Mitropolitul și Tudose, Hatmanul 
și Maria saii Alexandra Cămărășoaia cu fiii săi, Stanciu 
Orbul cu femeia sa, Ana din Tarent, Sguromali Hrisos- 
colo veniai pe Adige. 

O ceartă pe drum făcu pe Zotu să ieie o măsură foarte 
dăunătoare pentru interesul comun. Furios pe Maria, 
care nu vroia să-i deie cit cerea iel, marele spatar o 
denunţă tribunalului «seniorilor de noapte a? criminal». 
Cercheza ie arestată împreună cu gazda sa, Popa Adam: 
și, prin ameninţări, Zotu iace pe -complicii săi să depiie 
toate lucrurile turate—valorind la 50 de mii de galbeni, 
dintre cari. 8314 în bani —la dînsul, supt pecetie, și la 
Grecul Gavril, arhiepiscop de Filadeltia 1), un îel de şei 
al comunităţii greceşti din Veneţia. 

Prin Zotu însuși, prin îostul agent al lui Bat, An- 
tonio Bruni, care avea daraveri bănești cu cel dintăii, 
prin Berhardino Rossi, agentul arhiducilor în Veneţia, 
prin Cercheza, care sfătuește pe Kiihbach să păzească 
pe Ștetan: de otrăvurile posibile ale Domniţii Maria, Cur- 
tea din Innsbruck află furtul, nebănuit măcar înnainte 
Kiihbach, spăimîntat de dibăcia tăcătorilor de rele, iea 
pe Maria la dinsul şi o pune supt pază, pecetlueşte cele 
rămase pe urma Cerchezei şi ordonă să se aibă grijă 
de siguranţă. orianului. 

- Zotu lăgăduise să se întoarcă peste 15 zile, pentru 
a-şi lua familia. Sigur, prea sigur pe naivitatea Nemţilor, 
îndrăzneţul Grec ceru un pas cu acest scop și, după acor- 
darea acestuia (13 Septembre) 2), iel pleacă din Veneţia, 


la, 14 Septembre. Ajuns la. Bozen, are curajul să pro- 


teste, cînd i se cer lucrurile, să-și reclame familia, îă- 
găduind pe urmă restituţia, să se ducă apoi la Inns- 
bruck, pentru a cere «dreptate» arhiducelui. Acesta iera 
însă, hotărit să nu-l scape din mînă, și lacomul intrigant 
trebui să trimeată pe Apostolo spre a stringe și aduce 
juvaierele, care ierai să-i deie libertatea. 

Apostolo nu îăcu evident nimic pentru aceasta, nă- 
dăjduind că arhiducele, plictisit de a ţinea gratis pe 
fratele lui, îi va da drumul şi fără restituţie. Avem cite- 
va scrisori ale celor doi fraţi vrednici unul de altul. Apos- 
tolo spune lui Kiihbach că nu poate izbuti, cu toate si- 
lințile sale. Apoi plinge duios pe «bietul domnul Zotu, 
îratele miei, singurul pe care-l am în lume» 5), mulţu- 
mind ironic lui Kiihbach pentru mila ce o are de dinsul: 
„Zotu se plinge la aceiași dată de un junghiii (mal delle 
gote), de care nu credea să scape atit de uşor; Maria 
ie bolnavă de ochi. <Dumnezeii ştie cum ne găsim». În 
aceiași vreme, iel îndemna pe arhiepiscopul Gavril să-l 
scape, înnapoind cele urate. 

Nici acestea nu tură înnapoiate, dar nici lui Zotu nu 





1) Arhiepiscopul-mitropolit de Filadelfia, îşi avea scaunul în Ve- 
neția. 

2) <Oamenilor acelora ticăloşi, mai vrednici de cruce decât de 
îndurare», scrie Ferdinand lu! Kiihbach. 

3) Al treilea, frate, Panoson, iera cu altă mamă, 
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i se dădu drumul. După ce Grecul, pus la încercare, ie 
dovedit că minte, preţuind lucrurile la 7000 (!) de galbeni 
și arătând numai şease (în loc de un-spre-zece) sinete, după 
ce se descopăr încercări din parte-i ca să tugă cu fami- 
lia, Ferdinand ordonă (8 Octombre) să-l puie supt pază. 
La protestările sale, Kiihbach îi r&spunsese, că, dacă 
vrea o altă locuinţă mai confortabilă, n'are la indămină 
de cât închisoarea. 

Cu toată, oprirea iamiliei Zotu, cu toată descoperirea, 
în Octombre, a testamentului, care casă pe cel din Tulln, 
lucrurile nu înnaintaă la Veneţia. Moldovenii tăgăduiră 
autenticitatea scrierii și peceţii, răspândiră bani pretu- 
tindeni şi magistraţii ieraă să încredinţeze averea se- 
chestrată Hatmanului, ca legiuit tutor al lui Ștetan, cînd 
Kiihbach sosi la Veneţia (11 Noembre). 

Cele ce se petrec aici sînt foarte interesante. La 14 
Noembre, dimineaţa, trimesul se se întilneşte cu Moldo- 
venii, pe piaţa Si. Marcu. Aceştia își revarsă în voie 
toată ura în potriva lui, refuzind cu aroganță. restituirea, 
unor bani, cari sint ai lor, cerind copilul, oprit pe ne- 
drept: nu ie la Bozen aici să le poruncească. Duminecă, 
altă întilnire la Gheorghe Hatmanul, cu aceiași izbindă, 
Toate stăruințele pe lingă arhiepiscopul Gavril și clericii 
reci sint zădarnice. A-tot-puternicile bacşişuri ale Va- 


„lahilor tac pe Kiihbach să se teamă de închisoare și 


să ceară sprijinul ambasadorului împărătesc, contele de 
Thurn. La. 16 Noembre, tribunalul del Mobile dădea tu- 
tela lui Gheorghe Hatmanul: sentinţa ar îi costat, după 
Kiihbach, 150 de galbeni. 

Mândri de această izbindă, asociaţii îndrăznesc a piri 
pe arhiduce înaintea. dogelui şi senatului venețian. Cînd 
Kiihbach căpătă de la aceștia poruncă pentru o cercetare 
nouă, iei cearcă să-l conrupă şi pe iel: dacă va, face pe 
Ferdinand să li deie copilul, va câştiga 20009 galbeni; 
dacă-l îură pentru dinșii, 6000 de florini, o blană de 
samur prețuind o mie de galbeni și ce juvaier îi va 
plăcea. Să-l iea, îi spuneai iei, și cu sila, puindu-i un 
căluş în gură și legându-l de cal: viii sai mort, ai ne- 
voie de dânsul. În altă zi, un Grec îi oferă pe piaţă 2000 
de galbeni, dacă va face să se taie capul sai măcar 
nasul şi urechile lui Zotu, şi, dacă-l otrăveşte cu o pulbere 
ce îăgăduește a-i da, r&splata va îi de 3000, din cari 
50" înnainte. 

Kiihbach mai avu două audienţe la doge, unde i se 
promise tot, în zădar. Avocaţii cumpăraţi refuzaii să 
pledeze pentru arhiduce. Stanciu, care declarase că 


"recunoaște scrisoarea lui Petru, ameninţat cu moartea, își 


retrage îndată cuvîntul. Se ceru intervenţia Împăratului. 

În Ianuar 1595, Neculai Albanezul soseşte pe ascuns 
în Tirol: trebuia să aprindă casa unde se afla Ștefan și 
să-l iure în vălmășeală. Emisariul ciștigase pe două din 
slugile Domnului, Tudor și Arapul, când aiacerea fu 
descoperită. Vinovaţii fură închişi și apoi goniţi din ţară. 

Împăratul scrise fără folos la Veneţia, şi cuvintele 
ambasadorului n'avură răsunet. Pe cind regele și regina 
Ana a Poloniii stăruiaii să se trimeată copilul acolo (4 


| April), în puterea testamentului din l-iă Iunie, Zotu, 
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devenit liber, se plângea la Praga, izbutia să capete 
scrisori de la Papă, cerind de la Rudoli trimeterea îa- 
miliei lui. Plictisit de cheltuelile ce se făceau, cu între- 
ţinerea prinşilor, nădăjduind că sosirea lui Zotu la Veneţia 
va slăbi pe cei-l-alţi vrăjmași, guvernul imperial porunci 
ca Maria şi copiii să fie lăsaţi să plece, ceia ce se și 
făcu (7 lunie). 

Asigurat ast-fel, 'Țigară începe iarăși Jupta serioasă 
pentru moştenire. Fabrică un testament, care ar îi fost 
dictat de Petru cu trei zile înnainte de moarte: Zotu 
căpăta, epitropia, iemeia sa un dar de 20 de mii de 
galbeni. Bacşişuri de 6 mii de galbeni sar îi împărţit 
de dinsul la Veneţia. O călătorie a lui Kihbach, în 
Noembre 1595, mavu urmări bune: bietul om plecase 
să împlinească un vot pios la Loreto şi Roma. În lipsa 
lui, cele două partide se împacă şi Kiihbach, auzind că 
vreaii să-l închidă la întoarcere, se grăbi să treacă ho- 
tarul în Tirol. Cercheza se plingea că nu i se înnapoesc 
lucrurile lăsate în Tirol; mai rău de cit la «Turci și 
asasini!» 

Averea, răminea însă pecetluită de Signorie, așa că în 
1596, Zotu îu silit să, vie în Tirol (lanuar) şi, neizbutind, 
iel încercă iarăși să iure pe Ștefan. Un polon, Pantaşco, 
veni în Noembre. la Hall, cu o suită de opt oameni și 
plecă a doua zi. Conspirația iu descoperită. În. zădar 
căută „guvernul austriac să puie mina pe persoana lui 
Zotu, cînd acesta. se găsia la Ferrara, stăruind pe lingă 
ducele de Mantova. Numai moartea lui scăpă pe tutorii 
lui Ștefan de ori-ce grijă. 

La 14 Mart, aflindu-se în pat — de altmintrelea de 
cînd se găsia, în Veneţia, iera, necontenit bolnav, iel își 
face testamentul. Lăsa bani unei mănăstiri de călugăriţe, 
care trebuia să se înfiinţeze în Veneţia sai alt-iel la- 
vrelor din Athos, apoi bisericii grecești din Veneţia și 
rudelor sale. Fetele lui: Păuna, Ruxanda şi Isabela 
căpătau câte 4000. de galbeni. Mama lor trebuia să le 
mărite cu «Greci, şi nu cu alţă nație». Grija averilor se 
lăsa celor-l-alţi doi ezecutori, Apostolo “şi. Constantin 
Paleologul, «dacă poate femeia mea, Doamna Maria, nu 


va putea suieri necazurile acestei lumi, fiind tincră, şi 


va voi să se mărite», 

Spatarul se, săvirşi din viață, în Veneţia, la 14 Aprilie 
1599. Oasele sale odihnesc în micul cimitiriă al bisericii 
San Giorgio dei: Greci 1). Ș 

Pe placa de bronz ce le acopere se citește: «Zotu 
Țigară din Ianina, cel ce a îost cu vrednicie, supt Dom- 
nul a toată Moldovlahia, Petru, leciorul lui Mircea, 
Mare-Spatar şi ginere al săi, cel ce a trăit cu cuvioşie, 
odihneşte în acest mormint, făcut pentru iel şi. urmaşii 
săi de iratele săii, Apostolos, aşteptind învierea din morți. 
11 Aprilie 1594». 

Vestea, problematic de tristă, a fost adusă îndată la 
Innsbruck de o ștatetă anume, şi Ştetan, atunci la şcoală 
la lezuiţi, o mângiie ast-iel: 


1) lei cerea în testament, dacă nu i s'ar da locul ce cerea aici 
(şi nu i s'a dat), să-l îngroape în mănăstirea Sf. Neculai Filantro- 
pino din anina, 


„bleţă venețiană. Veniţi din Mazorbo, 
_miţi îndată în Marele Consilii și din al 15-lea veac încă 
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«Prea iubită a mea soră, 


Am primit scrisoarea Domniei-Tale, şi cu nestirșită du- 
rere am înţeles necazul în care te afli, pricinuit de moartea 
bărbatului Domniei-Tale, cu sufletul căruia Domnnul Dum- 
nezeti fie indurător, lei, ca un frate iubitor al Domniei-Tale, 
simt pentru aceasta mare durere şi compătimire de 
Domnia-Ta, dar, viind o asemenea întimplare din mîna 
lui Dumnezeii, trebuie să o şi suferim cu răbdare bună 
şi să ne hotărîm pentru ceea ce este mai potrivit: mîn- 
giierea, care se poate; ast-iel nădăjduiesc că vei îace ase- 
menea. Cit, despre cele ce-mi mai scrii, iei voii vorbi de 
dinsele cu domnii epitropii mei, și de ceia ce se va 
putea îace, cit de curînd vei îi înştiinţată. latre acestea, 
vei răminea mingiiată și asigurată că mă voiă arăta tot- 
de-a-una, îratele iubitor al Domniei-Tale, cînd încă şi Dom- 
nia-Ta vei îace ceia ce se așteaptă de la o soră iubitoare 
şi-mi vei răspunde cu tot atita, dragoste. Neavind alta 
să-ţi spun, m& recomand Domniei-Tale din inimă, ce- 
rindu-ți de la Dumnezei, Domnul nostru, ori- ce mul- 
țămire. 

Din Innsbruck, azi l-iă Maii 1599. 

Al Domniei-Tale | 

dragul frate 
Ștefan- Vodă.) 
Pare că Maria scrisese îratelui săi, propunindu-i o 


împăcare. Scrisoarea, d'intăiă îu urmată de o alta, și iată 
ce răspundea la aceasta, Ştetan: 


«Prea Luminată Doamnă, sora mea, 


Primesc acuma, după trecere de puţine zile, oa doua 
scrisoare a Domniei-Tale, şi răspund la dinsa. Precum 
însă, în cea din urmă carte a mea, m'am rugat să ca- 
peţi miîngiiere, tot aşa şi in aceasta. Cele-l-alte le vor în- 
iregi teologii, cari aii această meserie. Fii sănătoasă și 
mîngiiată. Din Innsbruck, azi, 10 Maiă 1599. 


Iei, fratele: Dommnietale, 
Ștefun- Vodă 
ce am fost Domn erei Moldovei 
și. a țerei munteneștă, 
Mingiierea a venit în curind pentru Maria, care se 
căsătoria, la 23 Noembre 1600, în biserica de familie 
a Siintului Matei (5. Maffeo) din insula Murano, repa- 


“rată de Mihnea, Turcitul, a căruia mătușă, Mărioara Va- 


larga, îusesese cuggRIță în mănăstirea vecină, cu Polo 
Minio. 


Polo: Minio di ser Scipione iera din cea mai bună no- 
Minii fusese pri- 


ii găsim în cele mai însemnate locuri şi demnități. În 
legătură de comerţ — lucru de care nu se ruşinaii cei 


„mai glorioși dintre aristocrații Veneţiei — cu Răsăritul, 
„iei contractează în 1543 o alianță cu Paleologii din 
“ Constantinopol2). Această căsătorie îi înrudi poate cu 


Petru Șchiopul, care luase de nevastă pe Maria Ami- 


“rali din Rodos, de viţă paleologă, mama Domniţii Maria. 


Aceasta avu, în al treilea an de căsnicie, un singur 


1) Pasagiile subliniate sînt românește în original, 
2) le curios, că în declaraţia lui Rossi de a, fi primit juvaierele 


: aflătoare, în parte, la Gheorghe Haţmanul (11 lulie 1600), Minio 
iea partea Mariel, ccome marito> (ca bărbat). 
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fii cu Minio: născut la 13 Septembre 1603, i se puse 
numele îndoit de Teodor, ca unul ce iera dăruit de Dum- 
nezeii, când părinţii nu mai nădăjduiau să aibă copii, și 
Ştefan, amintire pioasă a tînărului Voevod, mort atunce, 
în cea d'intăiă tinereţă 1). 

Moartea. lacomului Zotu a avut urmarea de a împăca 
pe Domnița cu îratele iei 2). 

Maria sa învoit răpede cu tutorii lui Ştefan). La 
27 April 1600, Kiihbach pleca la Veneţia pentru a se 
înțelege cu dinsa: avea voie de la Ștefan) şi co-tutori 
să lese Doamnei o treime din avere, 

el izbuti să încheie însă o învoială, prin care ceda 
numai o șesime: actul, iscălit la 14 Iunie 1600, în 
„casa Mariei din contrada Sant'Antonino, centrul de așe- 
zare al Românilur din Veneţia, dădea Domniţii: unul 
din cele trei mari lanţuri de mărgăritare, două diamante, 
o scufie, şi jumătate din banii ce se aflaii la Ierusalim. 
La 16, notarul Andrei Catti seria o altă învoială, făcută 
cu Cercheza, căreia i se tăgăduiaii 200 de ughi. Gheorghe 
Hatmanul și văduva lui Bartolomeiă Brutti, creditoare 
a răposatului Petru, îură de asemenea mulţămiţi. Kiihbach 
se grăbi îndată să trimeată lucrurile peste munţi prin- 
tr'un servitor, înnainte ca Signoria, pe lingă care intriga 
oameni necunoscuţi, să le poată sechestra iarăși. Averea 
cîştigată ast-fel lui Ștefan se urca la 17596: de florini 
și căți-va crăiţari. 

Cea mai mare parte din Moldoveni dispar după această 
dată. Ştim despre Costea Postelnicul, că s'a dus în ţară 
prin Viena. Mitropolitul Movilă s'a aşezat cu rudele sale 
le Podhaecz, în Polonia; tot acolo se stabiliră unele din 


temei, Vasile Păharnicul şi Postelnicul Musteaţă; cei mai - 


mulţi sai pierdut în haosul cosmopolit al Constantino- 
polului. O parte din curtenii lui Petru Voevod se arată 
iarăşi la moartea lui Ștelan, cind un alt proces ni-i scoate 
la lumină. Sint un adevărat noroc pentru istoric aceste 
împrejurări, care trag atit de complect perdeaua uitării 


de asupra unei societăţi şi unei epoce. 


* 
* * 


Cit-va timp după hotărirea Imp&ratului, care opria pe 
micul Ștefan în Tirol, Ferdinand numia ca tutori pe 
Kiihbach însuși, pe Iacob-Andrei de Brandis, Kronburg 
și Vorst, om pios și cult (învățase la Bologna, și a com- 
pus o carte: «Caniculares», în 1623) şi pe bătrinul 
Wilhelm, cavaler de Wolkenstein, senior de Trost şi 
Neuhauss, din familia trubadurului medieval Oswald (15 
Septembre). Acela dintre iei care sa îngrijit în deosebi 
de dinsul a fost Ferdinand de Kiihbach, care iera şi epi- 
tropul fiicei naturale a lui Ferdinand, Veronica de Vil- 


A 


landers. Îngrijirea aceasta, îvarte conştiincioasă, avea și 


1) Octavian Minio iea pe fata lui Pavel Paleologul. 

2) Teodor-Ştefan are cu Giulia Molin cinci fii, Paolo-Silvestro, cel 
mal mare (născ. la 31 Decembre 1635), opt (cu Morosina Morosini). 
Polo. Minio trăia încă la 1619—20, când merge pentru afaceri 
în Moldova. aducând şi un raport asupra, ţării şi celor vecine: fa- 
milia îl întovărăşia. 

3) Aceștia sînt siliți să se împace, căci Moldovenii scosese a- 
cuma, în Decembre 1599, cîte-va. mil de galbeni de supt sechestru, 

4) Iel scrie la 15 Maii 1600, o a țreia scrisoare surorel sale, 





mobile interesate, cum dovediră mai tirzii nenumăratele 
sale cereri de răsplată. 3 

După un raport al tutorului principal, se hotări ca 
Ştelan să rămiie în Bozen pănă la primăvară, pentru a 
invăţa mai temeinic cele trei limbi (24 Octombre). Kiih- 
bach propunea pentru viitor o şedere de un an sait doi 
la Innsbruck, supt un preceptor şi apoi trimeterea lui 
tot. mai departe în Împărăţie. 

La 12 Octombre, copilul, care stătuse pănă atunci în 
casa, părintească, îu strămatat la îratele epitropului săi, 
Otto-Marx de Kiihbach. Curtenii săi plecase, și iel avea 
pe lingă dinsul numai două slugi, Tudor și Arapul, pe 
xemseim, copilul de casă, pe Petru Boles sai Peter- 
.nann, piticul, şi două femei, o sclavă și îngrijitoarea sa, 
la care copilul ţinea mult, Muta Anghelica. Bicisnic din 
naştere, Ștefan avea. două boale ascunse, care cereai 
ca tot-dea-una cine-va devotat să fie lingă dinsul. Muta 
Jormia noaptea lângă patul Voevodului. 

Prezenţa acestor oameni de aceiaşi limbă cu Ştefan 
supăra însă pe Kiihbach, care doria ca epitropisitul săii 
să fie crescut nemţeşte. Se indigna de îelul hrănii, ce se 
dădea copilului, «grosolanele măncări reci» ale Valahilor, 
nepotrivite cu clima, de starea cronică de beţie a Ara- 
pului; nu uita că Muta luase parte la furtul din Iunie; 
atribuia, slugilor romăneşti îndărătnicia, cu care Ștefan 
ținea la erezia sa grecească. În Noembre, Muta și 
selava Maria îură socotite, şi, în primăvara lui 1595, 
plecară, după descoperirea unui complot, în care ierai 
amestecați, Arapul și Tudor. Piticul și copilul fură în- 
depărtaţi mai tărziă şi cel d'intăii ajunse la mare tre- 
cere pe lingă nunciul apostolic în Veneţia. Ciţi-va copii 
moldoveni, cari se înfăţişară la Ștefan, în Innsbruck, îură, 
trimeși înnapoi. Însă, pentrua mângâia dorul de ţară, pe 
care copilul înstrăinat l-a avut pănă în ceasul de pe 
urmă, Kiihbach aduse cu dinsul de la Veneţia, în 1600, 
pe tinsrul lon Cămăraşul, care îusese, în curtea dom- 
nească împrăștiată, comisul Voievozilor. Acesta r&mase 
pe lingă vărul săii bolnav pănă la moarte-i. 

În aceiaşi vreme cu înlăturarea curtenilor «barbari», 
Kiihbach se îngriji ca Ştefan să părăsească portul oriental, 
in care iera aşa de drăgălaş blindul copil bălan. Îi cum- 
părâ din Veneţia, prin Evreul Moise May, toate cele de 
nevoie pentru a-l îmbrăca mnemțește (aut teiitsch), şi 
tinăra Frau Kiihbach, căsătorită în vara lui 1594, 
“ompleetă această îmbrăcăminte la iarmarocul Siintului 
Andrei, în Bozen. În locul . învățăturilor simplului iero- 
monah “Tudose, copilul de Domn asculta cu alţi nobili 
lecţiile de latinească, nemţească şi velșă ale preceptoru- 
lui latin din oraș, Leonard Alotarius, căruia-i aducea, 
pe lingă leafa în bani, două măsuri de lemne, după obi- 
ceiă. Când, în vara lui 1595 (10 lunie), Ştetan plecă la 
Bozen, i se dădu acel preceptor «în, modest şi după 
toată cuviința», pe care-l cerea Kiihbach încă din 1594: 
Ezechiel Losius, om cu rude sărace și de sigur fără multă 
cunoştinţă de carte. Avea ca leaiă 200 de florini pe 
an. După o scurtă ședere la hanul «Cerbului de aur», 
Domnul îu pus în gazdă la Michael Lefin, burghez din 
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Innsbruck. În 1397, iel trecu de acolo la fostul săă oa- 
spete, Otto-Marx de Kiihbach. 

Colegiul Iezuiţilor, în care îu pus să învețe, iera cel 
mai vestit din tot Tirolul. Înființat la venirea ordinului 
în provincie, la 1562, ocrotit de arhiduce și Împărat, 
iel adunase atiţia școlari, că nu-și puteai scrie temele 
latinești de înghesuială. Din 1582, ierai cinci clase : cele 
două dintăiii se ocupaii cu latina mai ales, cele-l-alte şi 
cu greaca. Pentru ultimele dou& se păstrai studii eclezi- 
astice, istorice și poetice (Homer iera cercetat în clasa 
a cincea); şeolarii se împărtășiaui des, primiaii o creş- 
tere morală foarte îngrijită, în înţelesul îngust şi neo- 
menos al cuvintului. La examene şi solemnităţi se re- 
prezenta comedii, după moda iezuită, înnaintea publi- 
cului, tot-de-a-una numeros și ales. 

Avem lista cărţilor de şcoală, ce se întrebuințaii în 
şcoala lezuiţilor, listă pe care ne-a păstrat-o inventa- 
riul lucrurilor aflate în casa lui Ştefan. Sînt printre ele 
cărți de gramatică: Pontanus, Ald Manuţiu (Phrases), 
Ciprian Soarius (Retorica), Gretser (Nomenclator, Insti- 
tutiones linguae graecae), Uiner /Phrases), etc.; cărţi re- 
ligioase: manualul lui Cânisius, un catehism german, 
«Comoara învățăturilor creștine», «exerciţiul pietăţii> al 
cardinalului Radziwill, «Seria honoris». de lezuitul Petru 
Michael, cărţi liturgice, o carte despre botez, Viaţa S. 
Leopold. Apoi cîte-va manuale de istorie: Cronica lui 
Laurenţiu Surius, [. Boemus Albanus de Moribus om- 
nium gentium (Obiceiurile tuturor popoarelor); autori 
clasici, temeinic eapurgață, curăţiți de ori-ce elemente 
nemorale sai nepioase: Horaţiu, Lucian (dialogurile), 
Iustin, Marţial, Cicerone (Epistole și de Officiis), Isocrat. 
Știinţile şi studiile filosofice ieraă, ca în toate şcolile 
timpului, cu asprime oprite. Băiatul primia însă creșterea 
pe care o doria guvernul provinciii: «în religia catolică 
și cu frica lui Dumnezei». 

De altmintrelea, viaţa lui Ştefan iera destul de liberă. 
1 se trimeteaii bani după cerere, îşi cumpăra haine de 
preţ — începuse iarăşi a se îmbrăca romăneșşte, in: veș- 
mintele bogate, care-i afirmai poziţia—,se ducea la petre- 
ceri. În Februar, iel asistă mascat la logodna fetei lui 
von Brandis. În Maii 1599, Costea Postelnicul şi Aslan 
Cămărașul vin să-l vadă, şi iel prinzia adesea cu foștii 
săi curteni, cari stăteau la hanul «Cerbului de aur» cu 
locuința. În Septembre 1598, iel vine la Bozen, unde 
rămîne câte-va săptămini, tot la Otto-Marx: Ferdinand 
de Kiihbach îi cumpără, după cererea lui, un mic clavir, 
<ca să înveţe pe dinsul». În lulie 1600, Ion Cămăraşul 
intra, în serviciul vărului săi. 

În 1600, domnescul cocon avea șei-spre-zece ani. 
Colegiul îl mîntuise aproape, la Innsbruck; știa, destul de 
bine nemţeşte și latinește. lera vreme să-și urmeze stu- 
diile de limbă în străinătate. Primejdiile, de care iera ne- 
contenit amenințată, viaţa pretendentului — Zotu murise, 
dar, în 1599, se descoperise că Domnul Moldovei 1) în- 
tinde sarășă curse băiatului, așa că Ferdinand de Kiih- 
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1) leremia Movilă, atuncea. 








bach cel tinăr alergă îndată din Trento la Innsbruck— 
făcură însă pe administratorii Tirolului să roage pe Îm- 
părat a nu-l trimete în Italia, ci, mai bine, a-l aduce la 
curte, printre copiii de casă. După proclamarea, in 1600, a 
majorităţii lui Ștetan (12 Septembre), cererea îu repetată: 
tinărul ajunsese la vrista, cînd «trebuia iniţiat în aface- 
rile politice». Împăratul primi propunerea de a-l așeza 
la curtea arhiducelui Maximilian, care iera să iee în cu- 
rînd moștenirea Tirolului (1601), - 

Pe cînd viața lui Ștefan se scurgea ast-fel, monotonă 
şi obscură, într'un colţ de străinătate depărtată, Mihai- 
Viteazul, pe care blindul şi supusul Petru nici nu-l pre- 
vedea în consideraţiile sale politice, răspândea o aureolă 
de glorie roșie de-asupra ţerii sale. Cu o lovitură de 
sabie îndrăzneață, îşi supusese Moldova. 

Fără planuri politice naţionale, iel visa încunjurarea 
Ardealului, păstrat pentru sine, cu ţeri cârmuite de domni 
înrudiţi, pe cari i-ar mai îi legat de iel jurăminte  ase- 
menea cu cele primite în Moldova și Muntenia de Bâ- 
thory. Cea din urmă provincie ar îi fost guvernată de 
îiu-său, Neculai-Pătrașcu, precum a și îost, în îaptă; în 
cea d'intăiă ar îi dorit să puie pe cine-va, care sar îi 
căsătorit cu Domnița Florica. Omul ales îu Șteian-Voe- 
vod; așezarea lui în Moldova, ar îi mulţumit, credea, iel 
cu dreptate, pe bănuitorul Rudoli. 

Mihai se esprimase iel însuși și pusese apoi pe Stoica 
Postelnicul să propuie lucrul, încă înnainte de cucerirea 
provinciii. Când aceasta căzu în mânile biruitorului, 
Domnul se adresă poate direct Împăratului. Comisarii din 
Ardeal nu ieraii de părere ca Ștefan să fie trimes în 
Răsărit, bănuia intenţiile Voevodului, care ar: îi avut 
un alt candidat, serios acesta, Marcu, fiul lui Petru Cer- 
cel. Totuși, la 29 Iulie, se porunci lui Kiihbach să cerce 
gindul lui Ştefan în această privință 1). Nu știm, din ne- 
norocire, răspunsul tinărului Domn, epitropul săă asi- 
gura însă pe Împărat că primirea propunerii ie «cu de- 
săvirşire sigură». La, atita lucru gîndeşte Ștefan, «cum 
ar putea să ajungă iar în vrednicia ce avuse». le acuma 
un om după dorinţa ocrotitorilor. săi: a. trecut la cato- 
licism în ultimele timpuri, știe bine nemţeşte, destulă 
latinească, înţelege și italieneşte ceva, pe lingă că «na 
uitat încă a vorbi, ceti și scrie limba sa natală, moldo- 
venească». Pentru frageda sa vristă, are deșteptăciune şi: 
pătrundere, vorbeşte bine; îi cunoaște. un singur uşor 
delect.: ie de o fire prea mîndră 2). 

În Septembre, lupta dela Mirislăii zdrobia cariera 
meteorică a lui Mihai și, cu dinsa, speranţele de apro- 
piată, venire la domnie ale lui Ștefan. Acesta, de alt- 
mintrelea, nu mai avea viitor înnaintea lui. Blondul Voe- 
vod muria încet de melancolia, îtizicilor. 

În 1601, toamna, iel părăseşte capitala Tirolului, unde 
stătea în casa nobilului von Graben, pentru a. căuta un 
aier mai blind la Bozen. Se găsia în acest oraş în Oc- 
tombre; la. începutul lunii următoare, Kiihbach îl găz- 





1) La 23, ordin special acestuia. 
2) «Eitwas eines hochen Geists>. 
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duește la Zimmerlehen, unde murise Petru-Vodă. Întors 
Ja Înnsbruck, iel își prevede apropiatul sfirșit. Recunoscător 
Jui lon Cămăraşul, singurul om de același singe care se 
afla lingă dinsul, iel îi face, la 25 Noembre, un dar de 


10 mii de Iei, dacă sar întimpla să moară și nu l-ar . 


putea răsplăti, ca Domn. 

La 6 lanuar, sodalitatea Se întemeiată în 1578 
de 20 de şcolari: de la Iezuiţi, îl alegea a doua oară ca 
prefect al săii. Fusese primit” încă din 1599 în societatea 
aceasta pioasă, pe care o lega cultul special al Fecioarei 
şi o fanatică iubire pentru catolicism și reprezentanţii 
săi (se rugai pentru Maria Stuart, când aceasta suferea 
în închisoare). Averea sa, marele săi nume străin, me- 
ritul convertirii la. eatolieism îl recomandară colegilor 
săi, așa că, în 1601, iera proclamat prefect al lor. A iost 
o mare sărbătoare : Ștelan ţinu o -cuvintare grecească 
şi sodalii r&spunseră prin versuri și îrază, în cele două 
limbi clasice. 

Foarte evlavios şi harnic, tînărul Domn venia la toate 
adunările societăţii. Aici întilnia de multe ori pe amindoi 
tutorii săi poate, Wolkenstein. şi Brandis; toţi membrii 
aproape ieraii nobili și între dinșii nume din cele mai mari 
ale provinciei. În 1602 însă, putu rare-ori să-şi părăsească, 
patul ceru să îte iertat pentru această lipsă, care nu 
iera obişnuită. Un reumatism, ciudat pentru vrista sa, îl 
făcu starea şi mai rea. La 20 Martie seara, se simţia 
aşa de slab în cât arătă noaptea prin graiă lui lon Că- 
mărașul dorinţile sale de. pe urmă. A doua zi, iel se 
stingea, între ceasurile 1 și 2 după amiazi, pe vremea 
cînd soarele încălzește puţin aierul rece al ie iii 
ţerilor muntene. 

Un pictor din. Innsbruck zugrăvi, după porunca lui 
Kiihbach, pe tînărul Voevod mort, apoi corpul fu coborit 
în haine de paradă, cu spada aurită și cuţitele orien- 
tale, cu pintenii de aur, în mormîntul, ce i se pregătise 
lingă altarul cel mare al bisericii parohiale, Slintul Iacob 
din Innsbruck. lera de îaţă curtea germană a Domnului, 
cu preceptorul Ieronim Horl, Otto-Marx, școlarii din de- 
osebitele ea „ale orașului și congregaţiile 'reli- 
gioase. 

După mulţi ani, i sa ridicat un mic monument cu 
această inscripţie: 

«Prea luminatul domn, domnul lo Ştetan-Voevod, 
din seminția domnilor Moldovei şi Munteniei, ş. a., tînăr 
cu însușiri alese, care a urmat de bună voie în surgun 
pe tatăl săi gonit de 'Turci, pe când se îndeteinicia cu 
învățătura, foarte devotat catolicismului și cultului Fe- 
cioarei, a murit la Innsbruck, în 1602, 22 (sic) Mart. A 
trăit opt-spre-zece ani, trei luni şi o zi 1)». 

lel însuși iera înfățișat pe piatră în genunchi, innaintea 


1) Toate cifrele sînt, cum se. „vede, false: Ștefan se născuse la 31 
lunie 1584. 











crucii. Cind s'a refăcut biserica, în veacul trecut, placa 
a fost îngropată la un loc cu sicriul de aramă sai, topită 
împreună cu altele, a dat materialul pentru clopotele 
clădirii celei nouă. 

Ast-fel şi-a sfirșit zilele obscure, între străini, 
pândul strănepot al lui Șteian-Voevod cel mare. 


plă- 


EPILOG E 


Testamentul verbal al lui Șteian lăsa, îără a numi un 
moștenitor universal, o sumă de legate pioase: 3000 de 
florini sodalităţii mariane, 500 Capucinilor din Innsbruck, 
aceiași sumă mănăstirii Franciscanilor, iar celei din Bo- 
zen, unde odihniaii părinţii lui, alţi 500; 500 de florini 
bisericii slintului Iacob şi tot atiția bisericii si. Maria 
din Seefeld pe munte, unde se păstrai picături din sîn- 
gele lui Crist, căzute în chip minunat dintro hostie, 
Cămărășoaia primia apoi 4 mii de florini şi Gheorghe 
Hatmanul 2 mii. 

Averea toată iera reclamată de Maria Minio; guvernul 
tirolez şi cel împărătesc ar îi vrut însă so ieie pentru 
sine, cu atât mai mult, cu cât se dovedi nașterea adul- 
terină a lui Ștelan, pe timpul cînd doamna Maria din 
Rodos iera încă în viață. Minio sosi în Tirol și îu în- 
dreptat la curtea imperială, unde trimese pe procuratorul 
săi, Mario Montino. Împăratul porunci în Septembre ca 
iel să nu fie tratat în chip nedrept, ceia ce ar fi păgu- 
bitor pentru numele bun al primitoarei case de Austria. 

Averea din Răsărit se adună în parte. Hrisoverghi și 
Aslan, cari plecase la mănăstiri încă din 1601, sosiră 
în lanuar 163 la Veneţia, cu o corabie plină de piper. 
Opriţi la Alexandria, siliţi să ardă restul sinetelor, iei 
găsise cu cale să schimbe banii în piper și pene de lux. 
Aceste din urmă ar îi îost prădate de nişte pirați en- 
gleji. Din 11.000 de galbeni, rămăsese numai două, pe care 
le sechestră Minio. Acesta încasă și banii de la Cromidi: 
600 de galbeni, scoţindu-se cheltuelile. 

Cearta ţinu pănă ?n 1605. În acest timp, Împăratul şi 
Maximilian luară ce voiră din moştenire. Se plătiră le- 
gatele pioase: cel către si. lacob, mult crescut. Se dădură 
recompense la cine nu se rușina să ceară: lui Kiihbach, 
îratelui săti, lui Rossi şi altora. 

Ceia ce mai rămăsese, se împărţi între tamilia împă- 
rătească și Minio, prin învoiala din 17 Septembre 1605; 
Maria primia 45.996 florini din averea totală de 131.916. 
Încasarea însă, după atita risipă, iera așa de grea, că Dom- 
niţa îu silită, în 1607, să vie în Tirol, pentru a lua 12.000 
de florini ce nu îusese înnapoiaţi de Împăratul. Cât despre 
cele-l-alte legate, către familie, iele tură foarte puţin ţinute 
în seamă. lar ce sa făcut cu rudele lui Ștefan, nu se ştie, 
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Tip. „Gutenberg“, Joseph Gâbl, 


„Vatra“, Anul II. rugăciune 





ZESTREA 


GUY DE MAUPASSANT 


Nimeni nu se miră de căsătoria d-lui Simon Lebrument, 
cu d-ra Ana Cordier. D. Lebrument cumpărase biroul de 
notariat al d-lui Papillon; bine înţeles că era nevoie de 
parale pentru a-l plăti; şi d-ra Ana Cordier avea 300000 
de francă, în bilete de bancă și în titluri. 

D. Lebrument era un băiat frumos, cu şie; cu șic de 
notar, cu șie de provincie, dar în sfirșit cu șic, lucru 
rar la Boutigny-le-Rebours. 

D-ra Cordier era graţioasă, cam stângace, dar în sfirșit 
o fată frumoasă și de dorit. 

Ceremonia căsătoriei făcu o adevărată revoluţie în 
Boutigny. 

Căsătoriţii fură foarte mult admiraţi; dinşii își ascun- 
seră fericirea conjugală la domiciliul conjugal, hotărin- 
du-se să facă numai o mică călătorie la Paris, după ce 
vor fi stat câteva zile între patru ochi. 

Acest între patru ochi tu incântător, căci Lebrument 
se purtă in primele lui relaţii cu nevastă-sa, cu o inde- 
mânare, cu o delicateţă şi cu o pricepere destul de mare. 
Își luase ca devisă: «Cineva capătă toate la timp, când 
știe să aștepte.» Știu să fie in același timp răbdător și 
energic. Reuşita fu repede și desăvirșită. 

După patru zile, d-na Lebrument îşi adora bărbatul. 
Ea nu mai putea să se lipsească de dinsul, și avea nevoie 
să-l aibă toată ziua lângă dinsa, pentru a-l mângâia și 
a-l îmbrățişa, pentru a se juca cu mânele, barba, nasul 
lui, etc. | se aședa pe genunchi, și luându-l de urechi, 
îi zicea : «Deschide gura şi inchide ochi». EL deschidea 
gura cu încredere, închidea ochii pe jumătate, și primia 
o lungă sărutare, care făcea să-i treacă fiori prin spate. 
Şi la rindul lui, m'avea destule mângâieri,. destule buze, 
destule mâni, pentru a sărbători pe nevastă-sa de dimi- 
neața până seara, și de seara până dimineaţa. 


* 
* %* 


După-ce trecu cea dintâii săptămână, dinsul zise ti- 
nerei soţii: 

— Dacă vrei, vom pleca la Paris Marţa viitoare. Vom 
face ca îndrăgostiţii cari nu sint căsătoriţi, vom merge 
pe la birturi, la teatru, la concerte, pretutindenea, pre- 
tutindenea. 


Ea sări in sus de iii, 
— Oh! da, oh, da, să mergem cât mai de grabă, 
El reluă: 


Și apoi, fiind-că nu trebue să uităm nimica, spune 





tatălui tăi să-ţi pregătească zestrea ; o s'o Yaii cu mine 
şi cu acest prilej voii plăti și d-lui Papillon. 

Ea zise: 

— Ii voi spune mâne dimineaţă. 

EI o cuprinse în braţe pentru a reincepe acel joc de 
mângâieri care ei îi plăcea atâta de opt zile. 

Marţa viitoare, socrul și soacra îmbrăţișară la gară 
pe fica și pe ginerele lor, cari plecaii la Paris. 

Socrul zicea: 

— VE jur că e neprevădător să ţii atâţia bani întrun 
portofolii] lar tinărul notar suridea. 

— Nu te neliniști, tată socrule, sint obicinuit cu ase- 
menea lucruri. Ințelegi că în meseria mea, mi se întimplă 
să am câte odată aproape un milion -la mine. În acest 
chip scăpăm cel puţin de o grămadă de formalități și 
de întârzieri. Nu te neliniști de nimic. 

Funcţionarul striga: 

— Călătorii pentru Paris, în vagon! 

Se aruncară întrun vagon. în care eraii două doamne 
bătrine. 

Lebrument murmură la urechea nevestei sale. 

— E plicticos, n'o să pot fuma. 

Ea răspunse încet: 

— ȘI eit o să mă plictisesc, 
gării tale. 

Trenul flueră şi plecă. Drumul dură un ceas, şi în 
acest timp nu-și spuseră mai nimic, căci cele două temei 
băteine nu durmiaii de loc. 

Indată ce ajunseră în curtea gării Saint-Lazare, Lebru- 
ment zise nevestei salc: 

— Dacă vrei, scumpa mea, vom merge mai întâiii să 
dejunăm pe bulevard, pe urmă ne-om întoarce să căutăm 
geamantanul pentru a-l duce la hotel. 


dar nu din pricina ţi- 


Fa consimţi indată: 

— Oh, da, hai să dejunăm la restaurant. E departe? 
EI răspunse: 

— Da, puţin cam departe, dar o să luăm omnibusul. 
Ea se miră. 

— De ce nu luăm o trăsură? 

EL începu s'o mustre suridând: 


Vrea să zică așa știi să economisești, o trăsură 
pentru cinci minute de drum, 30 de ban! pe minută, 
tu nu te-al lipsi de nimic. 

— Adevărat, zise ea, puţin cam zăpăcită. 

Un omnibus mare trecea, tras de trei cai, 





PD ati 


Lebrument strigă: 

— Conductor! Hei! conductor! 

Omnibusul se opri. Și tin&rul notar, 
femeea lui, îi zise repede : 

— Intră înăuntru, ei m& ure de-asupra pentru a 
fuma cel puţin o ţigară înainte de dejun. 

Ea nu avu timp să r&spundă; conductorul, care o 
apucase de braţ pentru a o ajuta să se urce, o împinse 
inăuntru, şi dinsa cădu pe o bancă, uimită, privind prin 
geam picioarele bărbatului ei, care se urca pe imperiala. 

Și ea rămase nemișcată între un domn gros care 
mirosia a pipă, și o femeie bătrină care mirosia a câne. 

Toţi ceialalți călători inşiraţi unul lângă altul, stătea 
muți—un băiat de băcănie, o lucrătoare, un sergent de 
infanterie, un domn cu ochelari auriţi, şi cu o pălărie 
de mătase cu bordurile mari cât toată lumea, două 
doamne cu mutea importantă și pretențioasă, cari păreai 
a spune prin atitudinea lor: — Sintem aici, de şi nu-i 
locut nostru — dou surori de caritate și un cioclu. 
Părcaii o colecţie de caricaturi, asemănătoare cu acele 
păpuși comice cari se ţintesc cu gloanțe pe la bâlciuri 

Sguduiturile omnibusului, le elătina capetele, și uruitul 
roatelor îi ameţia; păreau idioţi și adormiţi. 

Tină&ra femeie r&mase nemişcală: 

— De ce na venit cu mine?—îşi zicea ea. 

O tristeță nehotărită o apăsa. Ar fi putut în adevăr 
să se lipsească de această ţigară. 

Surorile de caritate făcură semn să oprească, pe urmă 
jeșiră una după alta, răspândind un miros urit de fustă 
veche. 

Porniră din noi, pe urmă iar se opriră. Și se urcă o 
bucătăreasă, roşie, abia r&suflând. Ea își puse pe ge- 
nunchi coșul cu provisiuni. Un miros tare de apă de 
blide se răspândi in omnibus. 

— E mai departe de cât aş fi credut, gândia Ana. 

Cioelul se cobori și fu inlocuit de un birjar care mi- 
rosia a grajd. Pe urmă se urcă un comisionar ale cărui 
picioare imprăștiait parfumul curselor lui. 

Notăreasa se simţia ingreţoșată, gata să plân gă fără 
a ști de ce. 

Alte persoane se coboriră, altele se urcară. Omnibusul 
mergea mere prin strădi cari nu se mai sfirşiaii, se 
opria la staţii, pornea mai departe. 

— Cât e de departe! își zicea Ana. Numai să nu fi 
adormit ! E așa de obosit de câteva zile. 

Incetul cu incetul se coboriră toţi călătorii. Ea rămase 
s.ngură, singură de tot. Conductorul strigă: 

— Vaugirard ! 

ȘI cum diusa nu se mișcă, el repetă: 

—  Vaugirard! 

Ea îl privi, înțelegând că acest cuvint îi era adresat 
ei, fiind-că în vagon nu mai era nimeni. Conductorul 
strigă pentru a treia oară: 

— Vaugirard ! 

Atunci ea întrebă: 

— Unde sintem? 

EI răspunse cu un glas aspru: 


împingend pe 


VATRA 





| 
| 
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— Sintem la Vaugirard, la dracu, am strigat de dout- 

zeci de ori. 

E departe de bulevard? — zise ea. 

Ce bulevard ? 

Bulevardul Italienilor. 

Hei, de când am trecut. 

Ah, vei fi așa de bun, să vestești pe bărbatu-meii ? 
Bărbatul d-tale ? Dar unde-i ? 

Pe imperială. 

Pe imperială! De mult nu mai e nimeni acolo. 
Ea făcu o mişcare de groază. 

Cum așa? Nu-i cu putinţă. Sa urcat cu mine. 

Uită-te bine, trebue să fie acolo! 

Conductorul deveni mojic : 

— Haide, madame, nu mai vorbi, un bărbat perdut, 
găsești zece în loc. Sa sfirșit, pleacă. O să găsești altul 
în stradă. 

Ochii i se umplură de lacrimi; ea insistă: 

— Dar, domnule, te înșeli, te asigur că te inșeli. 
Avea un portotolii mare la subsuoară. 

Funcţionarul începu să vidă: 

— Un portofolii mare. Ah! da, sa coborit la Made- 
lena. Ei, teza lăsat, ah! ah! ah... 

Vagonul se oprise. Ea se cobori și privi fără voie pe 
acoperișul omnibusului. Era cu totul deșert. 


* * 
E 


Atunci începu să plângă în gura mare, fără a se gândi 
că era audită și privită. Ea zise: 

— Ce să mt tc? 

lospectorul de biroii se apropiă: 

— Ce este? 

Conductorul răspunse cu un ton glumeţ: 

— Este o doamnă, pe care bărbatul a părăsit-o pe 
drum. 

Cela-lalt răspunse : 

— Bine, nu-i nimic, caută-ți de 

Și plecă. 

Atunci ea începu să meargă drept înainte, prea ză- 
păcită și prea speriată pentru a înţelege măcar ceea ce 
i se intimpla. Încotro să meargă ? Ce să facă? Ce i se 
intimplase lui? Care era pricina unei ast-fel de greşeli, 
unei ast-fel de uitări, unei ast-fel de neințelegeri, unei 
ast-fel de distracţii de necredut ? 

Avea doi francă în buzunar. Cui să se adreseze? 
Deodată îşi aduse aminte de vărul ei, Barral, sub-șef la 
bicoul marinei. 

Avea tocmai cât îi trebuia ca să plătească birja, și 
plecă la dinsul. Il întilni pe când pleca la minister. EI 
ducea ca şi iLebrument, un portofoliii mare subsuoară. 


serviciul D-tale. 


Ea se repedi din trăsură. 

— Henry! 

EI se opri uimit: 

— Ana ?... aici ?... singură ?... ce faci, de unde vii?... 
Ea băigui cu ochii plini de lacrimi : 


— Bărbatu-mei s'a rătăcil, adinioară, 
S'a rătăcit, unde? 
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— Pe un omnibus. 

— Pe un omnibus?... 0)... 

Ea ii povesti plângând toată intimplarea. 

EI o asculta, gândindu-se. Apoi o întrebă: 
Azi dimineață era liniștit? 

Da. 

Bine. Avea mulţi bani la dinsul? 

Da, zestrea mea. 

Zestrea ta ?... Toată? 

Toată... ca să plătească biroul de notariat. 
Ei bine, scumpa mea vară, bărbatul D-tale e pe 
acuma spre Belgia. 

nu pricepea incă și băiguia : 











„.. Bărbatu-mei... zici ?... 
Spun, că ţi-a furat... capitalul... şi asta-i. 
se ingălbeni și murmură cu grei: 

— Atunci €... e... e un miserabil!... 

Pe urmă cădu plângând pe jiletea vărului săi. 

Fiind-că oameni! se opriaii s'o privească, el o impinse 
incetişor în intrarea casei, şi susținând-o de mijloc, o 
ajută să urce scara. Și când servitoarea uimită deschise 
ușa, el porunci: 

— Sofia, adă de la restaurant un dejun pentru două 
persoane. Azi nu mă duc la minister. 


Ea 


Tradus de ConsrANTIN RAMURĂ. 


ep -—— 


SBURĂTOARE 


Meșterul Manole şi-a făcut aripi ușoare de șiță ca să 
sară de pe mânăstirea Argeșului; şi-a făcut, dar ce i-a 
folosit. Din vremuri vechi şi până astăzi sau trudit şi 
se trudesc oamenii învățați că doar-doar ar pulea să 
născocească ceva cu care să ne putem sui în sus, să ne 
luăm la intrecere cu norii. Aii făcut baloanele, maşinele 
sburătoare; dar nu poţi fi stăpân pe ele. «Cârma balo- 
nului s'a inventat! Ovi unde vom voi, într'acolo îl vom 
indrepta de acuma. Baloanele vor inlocui trenurile! Adio 
drum de fer!» așa cântaii jurnalele. Și totuși, stăpini 
pe balon nu sintem până acuma. Mașinele sburătoare, 
de care s'a făcut atâta sgomot, nu sint nici uşoare de 
mânuit, nici nu pot fi la indemâua tuturor. Aș! mi-am 
zis ei. «Trebue să inventăm o sburătoare !» Multă vreme 
am meditat și eii asupra acestor lucruri. Mi-am bătut 
capul zile și nopţi. În zadar. Imi perdusem ori-ce nădejde 
de a resolva problema, greaua problemă a sburătoarei. 
Nu găsiam, ce căutam. Și totuşi, ce căutam, aveam; 
simţiam că am, că sint stăpân pe ceva; dar nu puteam 
să-mi daii socoteală de acel ceva... misterios, să-i zicem 
(brava !) 

Intr'o dimineață şedeam într'un cerdac inalt, înalt de 
tot, aşa că puteam să privesc peste tot tirgul. Inălțimea 
cerdacului se bălăbănia cu inălțimea unori plopi, subţită, 
frunzoși şi verdi ca mărul necopt. Plopii eraii tineri și 
cerdacul, în alte vremuri, cu trufie se uita la mă&runţeii, 
gingaşii și spăşiţii. la piperniciţii plopișori. EL nu se 
gâudia că or să-l ajungă și or să-l și întreacă. 

Ședeam și mă gândiam și eii ca omul, la cele lucruri 
din lume. La baloane, la păsărelele pe «care le vedeam 
că sboară și se alungă din plop în plop, la ajungerea 
putinței de a sbura pe sus și a ne înălța ca mântuitorul... 
și la câte nu m& gândiam ei atuncea! Imi închipuiam 
că o să staii cu fetele la sfat și de odată să sbor cu 
una, să sbor departe de sgomotul lumei, să ne jucăm, 
să ne alungăm, să ne sărutăm..... O! ce fericit eram, 
când mă stăpânia asemenea gânduri și când, mă vedeam 





parcă me iai la întrecere cu vulturii! Și când eram 
mai adineit în gânduri, nu m& mai simţiam. Casa începu 
să se învirtească cu mine... simţiam cum pămintul se 
mișcă în spaţiii și niște vuete groaznice și inăbuşite 
audiam... eram departe... mat-mai să ne ciocnim cu 
Marte... şi vedeam oamenii de acolo, căci cred că oameni 
or fi fost. Și unii erai arțăgoși ai naibei; unde se 
strimbaii la mine! Parcă nu erai toemai, tocmai ea 
noi; eraii așa ceva, știi... adică... nu pot să-mi daii 
seamă cum erai. Atât imi vine mai clar in minte, că 
unul burtos, cu nasul mare şi roșu ca o gogonică, uri- 
cios al dracului, gras, bucălat, cu picioarele strimbe, și 
nu ș-ce mai avea la spate... în sfirşit o uriţenie, svirli 
cu un pietroii în mine — îi era frică că-i voiii lua 
averea — și era cât p'aci să mă pălească drept în devlă, 
dacă n'o dădeam mai așa ceva, la o parte. Vedi, mă, 
burtoşii dracului. Nu numai ai noştrii 's ticăloşi, răi la 
inimă, cânoși: ori unde i-ai vedea și unde or fi, tot 
păcătoşi. Și în Marte! inchipuiți! Și să iai seama. În 
Marte să presupune. că oamenii sint cu mult mai îna- 
intaţi, de cât rătăciţii de pe rătăcitul in univers și 
săracul pămint... 

Dându-mi capul la o parte — vorba cântecului — de 
teama bolovanului, imi revenii în fire, mă deșteptai. 
Evam tot în balcon şi soarele răsărise, dar nu de de- 
mult. O poleială dulce și sclipitoare se aşedase pe lrun- 
zele tuturor pomilor. Pe frunzele de vișin în mii și mil 
de culori, care de care mai mândre şi mai arătoase. se 
reflectaii sulițele de raze. 

Iarăşi ini fixat gândul la baloane. «Măi, ce Dumnezei ! 
să nu poată face oamenii ăștia, care se pretind învețaţi, 
deştepţi, ghiltuiţi de carte, care cunose câte în lună și 
in soare, să nu poală face ei ceva cu care să se avinte 
cătră slavă? Cel puţin, să sboare ca păstrile? Ruşine, 
bre ! Și-apoi, oamenii, zie că 's mai pricepuţi de cât 


„păsările. Nu mai departe, gâsca. Când unul e prost de 


dă în gropi, îi zici: «bre, da par'că ai cap de gâscă: 
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Și cu toate acestea, gâsca poate sbura. E1, ce zici, cine-i | teamă să nu mă împuște cineva. Cine şiie ce-i trăs- 
mai prost acuma, gâsca ori omul? Se 'nţelege că omul...“ | neşte unuia prin cap, și mi te toarnă la pămint. Era 
Dar dacă sar apuca un om, zic ei, și ar incepe să-și ; de ajuns ca un glonte să m ajungă. La cap, mai ales — 
Ă 


incordeze mușchii, ui-te așa, să-și sugă pântecele, să-ș 
sgribulească picioarele și să 'nceapă a filfii din mâni, 
oare n'ar putea să sboare? Și, inconştient, cum ziceam, 
așa și făceam. ME trezii că zbor... Ei bazaconia naibei ! 

Poftim, domnule fisic ori mecanic, şi-mi mai vorbește 
de maşină sburătoare, de balon cu cârmă. Balon sint 
eii, eii însu-mi. Nu e nevoie să mt îndopaţi cu cărbuni, 
nică cu gaz ori cu rapiță. Maşina mea e și alimentată 
și unsă. Şi-apoi ţine-te neică pe sburat. Dar vedi, lucru 
naibei; prost, tot prost. Nu puteam să sbor şi să tac? 
Nu, să m& duc în casă. Și le spun ei, tuturor: tatei, 
mamei, fraţilor, surorilor şi tot neamului. Atât mi-a tre- 
buit. Cum aud ei, și cum mă știaii că de vre-o s&plt- 
mână ședeam tot posomorit și încruntat — mă gândiam 
la pustiul de balon —, tot pe gânduri, nici mâncarea 
la vremea ei, nici nimic, cum m'a audit, zic, își pun 
mânile cruciş-pe piept şi-mi spun curat că's nebun. 

— Proștii mai siateţi, zic. Haideţi afară și vedeţi. 

Și până una-alta, mă și cocoţasem în pat și mă aruncai 
să sbor. Dădeam din mâni, și din picioare câte odată și 
sburam, sburam curat ca pasările. Incremeniseră s&r- 
manii. 

— Ei, drăcovenia dracului! Ce "ţi-a mai fost dat, frate, 
să vedi. Muriam, şi pe asta n'o vedeam, zise bietul tata 
uitându-se sperios la mine și făcându-şi cruce. Dumnezei 
să mă lerte, zise el din noi, dar ăsta nu-i lucru curat, 
ferească stintul! Mi se bătea mie pulpa stângă, de cea- 
altă stptemână, și-mi ziceam: asta nu-i a bine. Trebue 
să mi se întimple ceva. Şi iacă semnul sa împlinit. 
Și-apoi să nu mai credi in semne şi 'n ce spune popa 
la biserică!? j 

Eii sburam și făceam haz de prostia! tatei. 

— Nevastă, du-te de chiamă popa să facă niște sfinte 
masle, că ne ducem de ripă. | 

— Da eu nu, nu me duc, zice repede și fricoasă, mama. 
Nu ies singură din casă. să mă ucidi. Să me întilnească 
necuratul pe drum, şi să daii peste cine știe ce boro- 
boață?! Așa! 

Ceial'alţi copii, făceaii haz de mine și să trudiai și 
ei să sboare. Dar nu puteaii. 

Vedi, trebuia oare care dibăcie și la sborul ăsta. 

Cu cât imi incordam mai tare muşchii, cu atât mă 
ridicam mai sus. În casă nu puteam să m& înalț de cât 
până în podele. Că atât ar fi mai trebuit: să trec și prin 
podele! Mar fi luat la sghihuit cu ciomagul de bătut 
popușoiii, să scoată pe dracul din mine. Mai știi? Ţă- 
ranii. și mai ales ai noştri, sint proști și bigoţi al dra- 
cului. Asta ai dovedit-o din de-ajuns ciocoii — tot ai 
noştri. Prin urmare, nu mai e nevoie să argumentăm. 

Din casă ies în ţare. Mă urce pe toate elăile. Naveam 
de cât să-mi încordez mușchii și sburam ca ori-ce pa- 
săre. Și lucru curios: ori-cât aș fi sburat, nu osteniam 
de loc. 

Să sbor pe de-asupra tirgului, nu îndrăzniam. Imi era 








da, zău la cap! 
* 

In zarzăriă din faţa casei, rindunelele ciripiaii. Ei, 
toată noaptea nu dormisem. ME intorsesem şi pe o parte 
şi pe alta. Tocmai despre ziuă aţipisem puţintel. Dar 
ciripitul rindunicei mă trezi. les atacă. La răsărit, lu- 
cealerul Mabia se ivise; -o lumină roșă-albăstrue r&s- 
pândia peste tot; lucia voios. Stelele, una câte una, 
incepură să fugă în toate părţile, înerucișându-și dru- 
murile și lăsând să se tirască în urma lor 0 coadă 
lungă, de foc şi de scintei. Ici și colo, câte un nouraș 
subţire se zăria. O mică adiere de vint. In-colo, linişte 
adincă, întreruptă din vreme în vreme, de ciripitul pă- 
s&ruicelor. 

M& suii în cerdac și-mi făcui vint aruncându-m& în 
aer. Spre spaima mea, simţii că nu sbor și dacă nu-mi 
aduceam în pripă aminte să-mi incordez mușchii, de 
sigur, cădeam în niște ţăruși ascuţiţi, cari m& așteptaii, 
se vede. | 

Vremea era r&coroasă şi eii sburam. . 

Imi venia să ţip de vesel! Și am și ţipat. Mare imi 
fu însă spaima când. în loc să-mi aud glasul mei ome- 
nesc, audii un ţiuit de sticlete. Ce dracu! Ba, pardon! 
Ce Dumnezeii! Am ţipat a doua oară — glas de sticlete! 
De groază, vrui să-mi string mânele la piept. M& pri- 
vii — mil de trăsnete! — trupul meii era cu coadă, cu 
aripi... stielete întreg! Ei lucru dracului! Să te trezești 
d'odată așa, coșgogemite stielete! Bine-ţi vine ? Dă! Dar 
vedi : mintea nu mi-o pierdusem. 

ME lăsai şi eii atuncea in voea vintului și m& încre- 
dinţai aripelor Eram desnădăjduit. «Duceţi-mă unde ştiţi... 
Am dorit să sbor, iată că sbor. Și-am sburat, am sbu- 
rat, am sburat atât de mult, că mi se tociseră virful 
vinturelor. Voiam să intru, să mă& amestec în cârdurile 
de stieleți ce-mi ieșiaii în cale, de geaba, nu puteam să 
le sufer cântecul. Și totuși, cântam şi eii ca el. Sburam 
tot înainte. Inapoi nu-mi venia să mă întore. Și unde 
m'aș fi intors? Acasă? Dar cum să intru în casa tatei? 
Nu m'ar Îi împușcat, credi? Vai de mine! M& bătea el 
când eram om ca toţi oamenii, şi aveam stieleţii numai 
in cap. dar acum că sint stielete întreg? 

Zi, ce-ar [i fost să vedi, colo, un stieleţel că se pune 
pe umărul unui om și începe să-l sărute.... cu pliscul|... 
Mar fi prins cu laţul, mai ştii? şi m'ar fi dat pe mâna 
al-de trate-meii să mă inveţe minte. 

Dar n'aveam vreme de gândit. trebuia să sbor. Tre- 
cusem de muli peste inaltele culmi ale Carpaţilor. Tre- 
cusem peste pusta Ungariei. Plutiam a lene de-asupra 
Tirolului. O, şi cât n'aș fi dat să fiii om. să mă pot bu- 
cura, să mă pot destăta în r&coroasele văi umbrite de 
stufoși copaci, să mă seald in apa şerpuitoare și străvedie 
a pirieașelor ! Cât n'aș fi dat! Dar nu eram om! 

Dar ce nevoie am, să fiii om? De ce naș îi și nu 
m'aș mulțămi că-s sticlete? De ce aș intra în tabăra 
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dușmanilor naturei? În tabăra acelora, cari sehilodează 
tot, ce e frumos, care modelează natura după căpățina 
lor strimtă? Care se condue numai şi numai de un 
egoism orb şi orbitor ? In tabăra celor care lucrează în 
modul cel mai neraţional, zicând că se conduce de ra- 
țiune? Acești dobitoci şi raţionali! Rațiunea lor — dacă 
o mai aii —e cu totul întunecată de sălbătăciile, de ti- 
căloşiile, de nomolul în care înoată până la înghițitoare. 
Nomol creat de ei insiși, căci ait dat faliment de ori-ce 
pricepere. Să nu fie oamenii, totul ar merge înainte; să 
nu lie oamenii, care astăzi alcătuese lumea, care popu- 
lează picătura învirtoșată, ce rătăcește — cu sens oră 
fără sens—in spaţii, în univers....... O, nu, nu vreail să 
fiii om, vreaii să fiii sticlete. . . cc... 

O nemăsurată cale străbătusem. Sub mine se întindea 
un ţinut nu tocmai mare, împrejmuit cu o bandă lată 
de apă, ce avea pe malul de delături nişte stâncă inalte 
şi ascuţite și ripoase grozav. La picioarele lor, prăpăstii 
adinci se deschideaii, amenințând să mă înghiţă, în tim- 
pul când treceam pe de-asupra lor Era așa de mare li- 
nişte, că se audia huruișul petricelelor din albia fluviului. 
Cel mai mic sgomot sar îi audit.... chiar şi clipeala 
ochilor. 

Mulţime de vetre de flori, impodobiait această grădină: 
Straturi, rinduite în spirală iți lermeeaii vederea. O ploae 
mă&runtă cădea din când în când, slobodită de niște fântâni 
țişnitoare, ce aruncati apa în coloane, la înălțimi colosale 


UNEI 


Ce gânduri ie jrământă iarăși. 

Ce vis îți farmecă privirea, 

De par'că te gândești la toate 
Și totuşi nicăirea ? 


În sufletu-ți se țes vedenii 

Ce-aruncă, n viitor lumină ? 

Ori vedi venind vre-un întunerec 
Spre viața ta senină ? 


Din vraja viselor deșarle 

Pesleagă-ță mintea pribegilă ; 

Surisul lor e falș, te 'mșală 
Te umple de ispită. 
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şi apoi în picuri mici veniaii să roureze florile. Un soare 


” dulce le mângâia. iar ele îi arătaii sinurile lor bogate. 


Alee lungi de pomi se înșiruiaii de altă parte. lar pa- 
s&rile măestre imi fermecâii audul cu melodiile lor dră- 
gălaşe. De o parte, o văgăună adincă, încet, încet, mi 
se arată privire. 

Colonade de basalt o impodobiaii artistic. Inăuntru de 
tot zărit ceva care se mișcă. Ceva alb. Alb peste tot. 
Apoi incepui să-i disting ceva care părea că-i cap. Era 
cap, în adevăr. Să distingea bine acuma. Era o femeie..... 
Ei, par'că devenisem Yar om..... Înaltă, cu trupul subţire, 
cu un cap de madonă de pe care să lasă pe spate un 
per negru-corb, nişte ochi negri ca cărbunele care mă 
fixaseră : iată femeea. Ne făcurăm prieteni. 

O lună, două... trecură ca clipeala. ....... 

Ce copilași drăguţi aveam! Dar nevastă! Ii deprinse- 
sem pe toți să sboare. Intr'o seară, copilul cel mai mă- 
rişor, Lisandru, să sui întrun măslin, alunecă de pe o 
cracă şi cădu..... far ceasornicul începe să ţiriie şi eii mă 
deşteptai din somn. Eram obosit şi asudat leoarcă. D'apoi 
şi-atâta trudă... Și mai ales copii să faci... 

— Dar cum, mă Petrache, zise Ifrim, care îl ascultase 
până acuma. Băiatul-i&i avea ceas într'insul, și a inceput 
a ţirii cînd a cădut? 

— Da prost eşti mă!! Nu vedi cam visat? Ii vis 
ăsta, mă! 

— Nu mă nebuni! Și eii credeam....... 
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VISĂTOARE 


De geaba-ţi plismuește dorul 

In mânte-o lume ideală, 

Când bucurii şi plâns ne leagă 
De lumea cea reală. 


Pe drumul dorurilor tale 
Vei da pesie decepții multe; 
Dar păsurile tale nimenă 

N'o vrea să le asculte 


Si-atuncă lipsilă de ilusii 

Te vei simţi de tot străină, 

Vei plânge fără de nădejde 
Pe-a viselor ruină. 


Desbară-ţi gândul de povestea 
Ce fantasia ta ţi-o toarce, 
Și dornică ca mai nainte 

Spre mine te întoarce. 
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Avocatul invocă nebunia. Cum se putea lămuri alt- 
fel această crimă ciudată ? Intro dimineaţă sai găsit 
în trestiile de la Chatou, două cadavre îmbrățişate: un 
bărbat şi o femeie; oameni din lumea mare, cunoscuţi, 
bogaţi și tineri încă, căsătoriți abia de un an, femeea 
nefiind văduvă de cât de trei ani. 

Nu se ştia ca ei să fi avut nescai dușmani, şi nică 
nu fuseseră jefuiţi. Se părea că fuseseră aruncaţi în rii 
de pe mal, după ce fuseseră loviți, pe rind, cu un drug 
mare de fier. 

Ancheta nu descoperia nimic. Marinarii întrebaţi, nu 
puteaii da nici o lămurire ; în cele din urmă era să se lase 
lucrurile baltă, când un tînăr tîmplar, dintr'un sat vecin, 
anume George Louis, poreclit Burghesul, se constitui 
prisonier. | Si E 

La toate întrebările nu răspundea de cât acestea : 

— Pe dinsulil cunoșteam de doi ani; pe dinsa de 6 
luni. Le reparam foarte des mobile vechi, fiind-că sint 
iscusit în meșteșugul mei. 

Şi când îl întrebaă : 

— Pentru ce i-ai omorit? 

EI răspundea: 

— L-am omorit, fiind-că am vrut să-i omor. 

Alt-ceva nu se putea scoate de la dinsul. 

Acest. om era fără îndoială un copil natural, dat pe 
mâna, unel doici de la țară și pe urmă lăsat în părăsire. 
N'avea, alt nume de cât George Louis, dar fiind-că 
crescând, devenise foarte inteligent, și arătase niște gus- 
turi fine înăscute, pe cari nu le aveai de loc camara tii 
săi, de aceea, fu supranumit «Burghesul» şi nici nui 
se mai zicea alt-fel. 

Trecea drept foarte iscusit în meșteșugul de timplar 
pe care şi-l alesese, ba se pricepea puţin chiar şi la 
sculptura, în lemn. Se zicea că ar fi fiind foarte exaltat, 
partisan al doctrinelor comuniste şi chiar nihiliste, cititor 
pasionat al romanelor cu aventuri și cu drame sânge- 
roase, alegător influent .și bun orator în întrunirile lu- 
crătorilor și ale țăranilor. 


* 
* * 


Avocatul pledase nebunia. În adevăr, cum se putea 
lămuri faptul că acest lucrător își ucise mușteriii cei 
mai buni, mușterii bogaţi și generoși (o recunoștea), de 
la cară în doi ani luase peste 3,000 de franci, după cum 
arătaii registrele lui? O singură explicatie se presenta.: 








nebunia, ideea fixă a declaratului care se răsbună po 
doi burgheji în contra tuturor burghejilor. Şi aici avo- 
catul făcu o fină alusie la porecla de burghes dută a- 
cestui copil părăsit, și esclamă : 

— Nu-i asta o ironie, și o ironie în stare să exal- 
teze și mai mult pe acest nenorocit băiat fără părinţi? 
Dinsul este un republican aprins; ce zic? el face parte 
chiar din acel partid poliţie pe care republica la îm- 
pușcat și depărtat odinioară, pe care azi îl primeşte cu 
braţele deschise, din acel paurtid pentru care incendiarea 
este un principiă, și omorul un mijloc ca ori care. 

Aceste tiiste doctrine aclamate acuma în întrunirile 
publice, l-ai pierdut pe acest om. Ela audit republicani, 
ba chiar temei, da femei! cerând sângele d-lui Garn- 
betta, sângele d-lui Grevv ; sufletul lui bolnav a fost 
puternic înriurit de toate acestea ; a vrut sânge, sânge 
de burghes! 

Nu pe el să-l osindiţi, domnilor, să osindiţi comuna! 
„Se audiră murmure de aprobare; era vădit că avo- 
catul câștigase. 

Ministerul public nu răspunse. 

Atunci președintele puse prevenitului întrebarea obick- 
nuită : 

— Acusat, mai ai ceva de spus pentru apărarea d-tale? 

Acusatul se sculă. Fra mie de statură, blond, cu ochii 
cenușii și limpedi, cu privirea hotărită. 

Vocea, puternică şi sonoră a acestui băiat slab schimbă 
de-odată de la primele cuvinte părerea ce şi-o făcuse 
publicul despre dinsul. 

Vorbia tare, declamator, dar aşa de lămurit, că fie- 
care vorbă se audia până în fundul sălii celei mari. 

— Domnule preşedinte fiind-că preter ghilotina, unei 
case de nebuni, vă voiii mărturisi totul: 

Am omorit pe aceşti oameni, fiind-că eraă părin îi mei. 

Acuma, ascultaţi-mă și judecaţi-mă. 

O temeie a născut un copil și l-a trimis undeva la 
o doică. A ştiut oare dinsa cel puţin unde a dus com- 
plicele ei pe mica fiinţă nevinovată, condamnată la veş- 
nica, miserie, la, ruşinea unei naşteri nelegitime, mai 
mult: la moarte, căci a fost părăsit, şi doica, ne mai 
primind leafa lunară, ar fi putut prea bine — cum se 
și face de obicei — să-l lase să îndure foamea, să 
moară. 

Dar femeea care m'a alăptat era cinstită, mai cinstită, 
mai mare, mai femeie, mai mamă de cât mama mea, 
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Ea m'a crescut. Dar răi a făcut că și-a îndeplinit da- 
toria : mai bine-i să lași să piară acești nenorociți arun- 
caţi în satele mărginașe, cum se aruncă murdăriile în 
canal. 

Am crescut cu impresia vagă că o npecinste era le- 
gată de mine. Copiii ceilalți mă numiră într'o zi bas- 
tard. Nu ştiau ce înseamnă vorba asta, audită de unul 
din ei de la părinţi; nici eă n'am înţeles-o, dar am 
simţit-o. 

Eram, o pot spune, unul din cei mai inteligenţi din 
şcoală. Aş fi ajuns un om cum se cade, Domnule pre- 
ședinte, poate un om superior, dacă părinţii mei n'ar fi 
făptuit crima de a mă părăsi. Ei at tăptuit areastă 
crimă, contra mea. Ei am fost victima, ei vinovaţii; eă 
am fost lără apărare, ei fără milă. Era ditori să mă 
iubească, m'aii aruncat. 

Ei le datoriam viaţa — dar viața este oare un dar? 
A mea în ori-ce cas, nu era de cât o nenorocire. După 
părăsirea, lor rușinoasă, nu le mai datoriam de cât răs- 
bunare. Ei ai făptuit contra mea actul cel mai neome- 
nesc, cel mai infam, cel mai monstruos, care se poate 
făptui contra; unei fiinţe oare-care. 

Un om insultat loveşte; un om furat își reia pro- 
prietatea cu de-asila. Un om înşelat, chinuit, batjocorit, 
omoară; un om pălmuit omoară; un om desonorat, 
omoară. Eă am fost mai mult furat, chinuit, înșelat, 
pălmuit moralmente, desonorat, de cât toţi aceia a că- 
ror mânie o iertaţi. 

M'am răsbunat, am omorit. Era dreptul mei legitim. 
Le-am luat viaţa lor fericită în schimbul vieţii grozave 
pe care mi-ai impus-o. | 

O să vorbiţi de paricid ! Eraii oare părinţii mei, aceşti 
oameni pentru cari am fost o sarcină uricioasă, o groază, 
o pată ruşinoasă; pentru cari naşterea mea a tost o ne- 
norocire, şi viața mea o ameninţare de ruşine? Dinșii 
căutaii o plăcere egoistă, ai avut un copil neprevădut. 
Ai suprimat copilul. Mi-a venit mie rindul să fac ace- 
lași lueru cu dinșii. 

ȘI totuși nu de mult, eram gata să-i iubesc. 

V'am spus, sint doi ani, de când tatăl-meii veni la 
mine pentru întâia oară. Nu bănuiam nimic. Imi co- 
mandă două mobile. Am aflat mai târdii că luase in- 
formaţii de la popa, bine înţeles, în taină. 

EI reveni adesea; mă punea să-i lucrez și plătia 
bine. Une-oră vorbiam chiar de alte lucruri. Simţiam 
atecţiune pentru dînsul. 

La începutul anului acesta, aduse pe femeea lui, mama 
mea. Când intră, tremura așa de tare, încât o credui 
atinsă de vre-o boală nervoasă. Pe urmă ceruse scaun şi 
un pahar de apă. Nu zise nimic; privi mobilele mele 
cu o privire rătăcită, și nu răspundea de cât da și nu, 
la toate întrebările pe cari i-le pusei! Când plecă, o 
credui puţin ţienită. 

Veni la mine și luna, viitoare. Era liniștită, stăpână 
pe dinsa. In ziua aceea stătuse mult timp la mine, 
vorbind de tot felul de lucruri, şi îmi făcu o comandă 
mare. O mai revădui încă de trei ani, fără a ghici ni- 





mic; dar într'o zi se puse să-mi vorbească de viaţa mea, 
de copilăria mea, de părinţii mei. Ei îi r&spunsei: 

Părinţii mei, Doamnă, eraii niște miserabili, m'at 
părăsit. 

Atunci ea își duse mâna la inimă, și leşină. Mă gân- 
dii îndată: «Asta-i mama meal» dar mă păziam de a 
arăta că am înţeles aceasta. 

Luai şi ei la rîndul meă informaţiuni. Aflat că nu 
erai căsătoriţi de cât din lulie trecut, de oare-ce mama 
mea nu devenise văduvă de cât de trei ani. Se șoptise 
în adevăr că se iubiseră încă pe când trăia bărbatul 
dintâi, dar nu era nici o dovadă. Dovada eram ei, 
dovada care fusese ascunsă la început, și pe care spe- 
ras-ră apoi so poată nimici. 

Așteptai. Dinsa, veni la mine într'o seară, întovără- 
şită ca, de obiceiii de tată-meii. Părea foarte mișcată, 
nu ştiii de ce. Pe urmă în momentul de a pleca, îmi zise: 

— Vreaii binele D-tale, fiind-că îmi pari un băiat 
cinstit şi muncitor; de sigur că vei voi să te însori 
odată; vreaii să te ajut să-ți alegi o iemele cu care să 
te înţelegi. Eii am fost odată măritată în contra voinţei 
mele, și știi cum suferă cineva din pricina asta. Acuma 
sînt bogată, fără copii, liberă, stăpână pe averea mea. 
iată zestrea D-tale. 

Fa îmi întinse un plic mare pecetluit. 

O privii ţintă, pe urmă o întrebai. 

— Eşti mama mea ? 

Ea se dădu înapoi cu trei paşi, și-și ascunse faţa cu 
mânele pentru a nu mă mai vedea. 

EI, bărbatul, tatăl-meă, o sprijini şi-mi strigă: 

— Dar ești nebun! 

Ii r&spunsei: 

— Nu sînt nebun. Ştii că sinteţi părinţii mei. N”o 
să mă inșelați. Mărturisiţi o şi-o să vă păstrez taina; 
n'o să fiii supărat pe voi, voiii rămânea ceea-ce sint, un 
timplar. 

HI se apropia mereă de ușă, sprijinind mereii pe ne- 
vastă-sa, care începea să plângă. Alergai să închid uşa, 
pusei cheea în buzunar, și reluai: 

— Priveşte-o, și mai tăgădueşte că e muma mea. 

Atunci se înturiă, devenind toarte palid, îngrozit de 
ideea că un scandal evitat până acuma putea să isbuc: 
nească pe neașteptate; că posiția lor, renumele lor, 
cinstea lor, ar fi pierdute într'o singură clipă; el băigui: 

— Eşti o canalie care vrei să ne storci parale. Să 
maj faci bine la derbedei, la mojică, să-i ajuţi, să-i sprijini ! 

Muma mea, zăpăcită, repeta mere: «să mergem, să 
mergem». 

Atunci, diînsul, vădend că nu-i deschid ușa, strigă: 

— Dacă nu-mi deschidi îndată, te bag în închisoare 
pentru șantaj și întrebuințare de forţă ! 

Remăsesem stăpân pe mine! le deschisei ușa, și vă 
dui cum se pierd în întuneric. 

Atunci mi se păru de o dată că devenisem în acest 
moment, orian, că fusesem părăsit, că eram împins la 
sinucidere. O tristețe îngrozitoare, amestecată cu mânie, 
ură și desgust, mă cuprinse; simţiam că toată ființa 
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mea se resvrăteşte, dreptatea, cinstea, iubirea desprețuită, 
începui să alerg ca să-i ajung, pe malul Senei, pe unde 
trebuiaii să apuce pentru a ajunge la gara de Chatou. 

Îi ajunsei în curînd. Noaptea era neagră. Mergeam 
cu paşi de lup pe iarbă, așa ca să nu m'audă. Mama 
mea plângea mereii. Tată-mei zicea : 

— E greşala ta. De ce ai vrut să-l vedi. E o nebunie 
în posiţia noastră. Am fi putut să-i facem bine de de- 
parte, fără a ne arăta. Fiind-că nu-l putem recunoaşte, 
ce ne folosiaii acele visite periculoase? 

Atunci mă repedii înaintea lor, rugător. Băiguii : 

— Vedeţi bine că sinteţi părinţii mei. M'aţi aruncat 
pân'acum odată, vreţi să mă respingeți și acuma? 

Atunci, d-le preşedinte, a ridicat mâna asupra mea, 
vă jur pe onoare, pe lege, pe republică. Ma lovit, și 
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cum eii îl apucasem de guler, dinsul scoase din buzunar 
un revolver. | 

Am vădut roș, nu mai ştii, aveam compasul în bu- 
zunar ; l-am lovit, l-am lovit cât am putut. 

Atunci dinsa a început să strige: 

— Ajutor, ajutor! smulgendu-mi barba. Se pare că 
am omorit-o şi pe dînsa. Par'că știi ce-am făcut în acel 
moment ? 

Pe urmă când i-am vădut pe amindoi la pămînt, i-am 
aruncat în Sena fără a mă gândi. 

Asta-i povestea. — Acuma judecaţi-mă. 

Invinuitul se aședă din noii, 

In faţa acestei mărturisiri, afacerea a fost aminată, 
pentru ședința viitoare. Ea va trece în curind. Dacă am 
fi noi juraţ, ce-am face cu acest paricid? 

Tradus de Consr. RAMURĂ. 
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(URMARE) 

D-NA LINpE. — Am venit în oraș să caut de lucru. | oameni cari striduiesc să iasă din putregaiul moral. Apoi 

RANE. — Ar fi aceasta un leac în potriva surmena- | de îndată ce individul bolnav s'a găsit, ei îl pun la ob- 
jului ? servație dându-i cutare sai cutare loc bun. Oamenii să- 

D-na Line. — Trebue să trăeşti, doctore. nătoși mai de cât să rămână pe din afară. 

RANK. — Da, aceasta e părerea generală : se găsește D-na  LaNpE. — Trebue să mărturisim că mai ales 
că asta e trebuincios. bolnavii aii nevoie de îngrijire. 

NoRa. — Oh! doctore, sînt sigură că chiar d-ta iz RANK, dând din urmeri. — lată un not chip de a 
mult să trăești. vedea, care preface societatea într'un spital. 

RANE, — Foarte sigur, că așa e. Aşa prăpădit cum NORA, care rămăsese pe gânduri, îsbucnește întrun vis 


sînt, vreait să sufer cât să poate mai mult. Toţi pa- 
cienții ai aceeași dorință. Și tot asta e şi părerea ace- 
lora ce sufer de moral. Chiar acum am lăsat pe unul 
din ei la Helmer, un om în tratament: sînt spitale pen- 
tru ast-fel de bolnavi. 

D-NA LaNDE, ca glasul stins. — Ah! 

Nona. — Ce vrei să zici? 

RaAxk. — Oh, vorbesc de avocatul Krogstad, un om 
pe care nu-l cunoaşteţi. E stricat până în măduva oa- 
selor. Ei bine ! şi el afirmă ca un lucru de cea mai mare 
însemnătate că trebue să trăească. 


NoRa. — Adevărat ? Despre ce vorbia el cu Helmer? 

RANE. — Nu şștiă nici ei. Am audit numai că e 
vorba de bancă. 

Nona. — Nu știam că Krog... că acest domn Krog- 
stad avea ceva afacere cu banca. | 

Rank. — Ba da ; i s'a găsit un fel de funcție. (Căzră 


d-na Linde). Nu ştii, dacă și la d-v. există o specie de 





sgomolos, bătend în palme. 

RANE. — De ce ridi? Dar știi măcar ce e societatea? 

Nopa. — De scârboasa d-tale societate-mi arde : mie 
acuma ? Rideam de alt-ceva... un lucru așa de vesel. 
Ia spune-mi, doctore... toți funcționarii băncei vor depinde 
pe viitor de Forvald? 

RANE, — Asta te înveselește aşa de mult? 

NoRA, zimbru și tralalând. — N'o lua în seamă, (se 
învârtește prin cameră). Da, e aşa de plăcut, așa de ne- 
credut că noi... că Forvald va avea acuma o așa înrîu- 
rire și asupra atâtora. (Scozie carnetul de bonboane din 
buzunar). Doctore vrei prăjituri şi bonboane ? 

Rank. — Poftim, prăjituri acuma. Credeam că erai de 
contrabandă. 


Nona. — Da, însă acestea mi le-a dat Christina, 
D-NA LiNpe. — E... 
Nona. — Ce e? nu te speria. Tu nu puteai ști că 


Forvald ma oprit să mai cumpăr prăjituri. Voiă să-ți 
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spun de ce: 'i-e teamă de dinții mei. Dar cel... odată, nu 
e un obiceiii. Nu-i așa doctore?... Poftim! // pune o Bon- 
boa.ă 'u gură). Şi tu, Christino. Eă o să mănânc una 
mică... cel mult două (/ucepe zar să se învirtească prin 
odaie). lată-mă& peste măsură fericită, Nu mai e de cât 
un singur lucru pe lume pe care îl doresc mult. 

RANK. — Anume ce? 


NoRa. — E ceva pe care aș avea mare poftă săo 
spui înaintea lui Forvald. 

RANK. -— Și de ce no spui? 

NoRa. — Nu îndrăznesc, e prea urit. 

D-na LaNpE. — Urit >... 

Rank. — Atunci, în așa cas, e mai bine să te abții, 


dar nouă ai putea... Ce ai așa mare poftă să spui îna- 
intea lui Helmer? 


Nona. — Am așa mare poftă să spuiu: La dracu! 
RANK. — Ce nebunatecă ești. 

D-NA LaNDE. — Să vedem, Nora... 

RANE. — Poţi să-i spui; iacă-l. 

NoRA, ascundend bonboanele. — Tst, tst, tst. 


(Zlelmer vine din camera lui, un palton pe braț, cu 
pălăria în mână). 


Nona, înfîmprnându-l. — Ei bine, scumpe Forvald, ai 
isbutit să scapi de el? 

HsLMER. — Da, a plecat acuma. 

Nona. — Pot să te recomand ?.. E Christina care a 
venit în oraş. 

HeLMER. — Christina ?... Scusă-mă, dar nu ştii într'a- 
devăr... 

NoRa. — Doamna Linde, scumpul mei, Doamna Chris- 
tina Linde. 


HELMER. — Ah! foarte bine! O prietană din copilărie 
a soției mele, probabil? 

D-NA Linpe. — Da, ne-am cunoscut altă-dată. 

Nona. Și gândeşte-te, a făcut calea aceasta lungă spre 
a-mi vorbi. 


HeLMER. — Cum? 
D-na Live. Nu numai... 
NoRa. — Vedi, Christina e așa de îndemânatecă pen- 


tru munca de biroii și apoi ar dori foarte mult să fie 
sub ordinele unui om superior și să mai dobindească 
experienţă. 

HeLMER. — E, foarte bine, doamnă. 

NoRa. — Și când a aflat că tu ai devenit directorul 
Băncel, — o depeșă a vestit-o, — ea sa pornit numai de 
cât... Nu-i așa, Forvald?...., spre a-mi face plăcere, 
vei face ceva pentru Christina, ce zici? 

HeLMER. — Nu e cu neputinţă. Doamna e văduvă, 
probabil? 

D-na Linpe. — Da. 

HELMER. — Şi ești obicinuită cu munca de biroă? 

D-na Lunpe. — Da, destul de obicinuită, 

HELMER. — Atunci, e foarte probabil că voii putea 
să vă daii un loc.... 

Nona, (fatând în palme). — Ei, vedi! 

HELMER. — Ai venit la timp, doamnă. 

D-NA LINDE. — Cum să-ți mulțumesc! 








HemeR. — Oh! să nu mai vorbim despre asta (îș2 pune 
paltonul). Dar azi va trebui să mă îerți.... 

Rank. — Aşteaptă: merg şi ei. (Rank se duce să-și Ia 
blana din anticameră şi vine să-o încăldească înantea sobei.) 

Nona. — Să nu stai mult, Forvald. 


Hermaa. — Un ceas, mai mult nu. 

NoRa. — Și tu te duci, Christino? 

D-NA LaNDE, (punându-și mauntila), — Trebue să mă 
duc să-mi caut o casă. 

HeLMER. — Putem face o bucată de drum împreună. 


Nona, (ajutându-o). — E foarte răi că avem așa strim- 
toare... ni-e cu adevărat cu neputinţă... | 

D-na Linpe. — La ce te gândești? La revedere, scumpă 
Nora, și-ți mulțumesc. 

Nona. — La revedere. Diseară te întorci, bine înțeles. 
Și D-ta, doctore. Cum? Dacă vei fi dispusă. Ce însamnă 
aceasta? Invelește-te numai bine. 

(EI ies vorbind prin ușa dle intrare. Se aud voci copilă- 


reşti pe scări). 


NoRA. — lată-i! iată! 
(Aleargă să deschidă. Anna- Maria întră cu copiză). 
NoRA. — Intraţi; intrați! (se apleacă și-i sărută). Oh! 


scumpii mei îngerași! Vedi, Christino! Nu sînt drăguți? 

Rank. — Nu sta în curent. 

(Doctorul Rank, Flelmer şi D-na Linde scoboară scările, 
Anna-Maria întră pe scenă cu copii. Nora vine și ea, 
după ce a închis uşa). 

Nona. — Ce rumeni și veseli sînteți! Ce obraji roșii! 
Ca fragii și bujorii. (Copiii î7 vorbesc toți de o dată până 
Ja sfîrsitul scenei). Aţi petrecut bine? Foarte bine. Ade- 
v&rat? AI tras sania cu Emmy şi Bob pe dinsa. Nu e 
cu putință? Amindoi! ești un mic ștrengar, Yvar. Oh! 
lasă-mi-o un minut, Anno. Scumpa mea mititică, iubita 
mea păpușică! (a pe cel mal mic [fetița] și se joacă cu 
el). Da, da, mama o să se joace și cu Bob. Cum? Aţi făcut 
bulgări de zapadă? Ah! aş fi voit să văd și et. Nu, 
lasă-mă& pe mine, Anna. Et însă-mi voii să-i desbrac. 
Lasă-mă, e așa de plăcut! Intră dincolo până una-alta, 
eşti așa de înghiețată. Ai cafea caldă la bucătărie, 

(Bona copiilor iese prin ușa din stânga. Wora scoale 
mantilele şi pălăriile copiilor. și de aruncă la întimplare. 
Copiii vorbesc 1nereil). 

Nona. — Nu-i cu putință? Un dulăă a alergat după 
voi? Dar nu mușca. Nu, cânii nu mușcă păpuși așa de 
drăguţe ca voi. Yvar, nu se cade să te uiţi prin pachete, 
Nu, nu, e ceva r&ă înlăuntru. Ce? vreți să vă jucaţi? D'a 
ce? Da ascunsele? Bine, hai să ne jucăm da  ascun- 
sele! Bob se va ascunde cel dintâi... Eu? Ei bine, eu 
să fiăl 

(ora și copiiă încep să se Joace, Hipând și ridend pe 
scenă și în camera de alăturea. La sfîrșit! Wora se as- 
cunde sub masă. Copii vin ca o vijelie, și o caută fără 
să-o poată găsi. Ei aud visul că înăbușit şi se reped cătră 
masă, ridică fața de masă și o zăresc. Strugăte de bucu- 
ri. Ea ese în patru labe ca pentru a-l speria. Wouăd 
exploste de bucurie. În vremea aceasta cineva a bătut la 
ușa de intrare, fără ca cineva să bage de seamă. Uşa se 
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deschide puțin, se săreste Kroostad. FI aşteaptă o chpă. 
Focul urmează). 


KnaoosTap. — lartă-mă, doamnă Helmer.... 

NoRA (scoate un ipăt și se scoală pe Jumetate), — Ce 
cauţi aici? 

Kaossrap. — Ușa antreului era deschisă. Cineva o fi 
uitat să o închidă. 

Nona (sculându-se). — Bărbatu-mei nu e acasă, D-le 
Rrogstad. 

Knoosran. — Știă. 

NoRa. — Atunci... ce vrei? 

Knocsrap. — Să-ţi spun un cuvint. 

Nona. — Mie?,... (Jucet copiilor). Duceţi-vE la Anna. 
Ce?.... Nu, domnul străin nu vrea să facă nici un răi 


mamei. Când o să plece, o să reîncepem jocul. 
(Za conduce copizi în odaea din stângă și închide usa 
după că). 


Nona (7e/zniștită, agitată). — Vrei să-mi vorbeşti? 

Knosstan. — Da. 

NoRA. — Azi?.... Dar nu sîntem încă la zi întâit..., 

Knossran. — Nu, sîntem în ajunul Crăciunului. De- 
pinde de D-ta ca Crăciunul să vE aducă bucurie sai 
supărare. 

Nona. — Ce dorești? Azi mi-e cu neputinţă. 

Knaossrap. — Până la un noi ordin, nu vom vorbi de 


asta. E vorba cu totul de altceva. Poţi să-mi acordi un 
moment de atenţie? 

Nona. — Da, da... deși..... 

KnossTran. — Bine. Ședeam la restaurantul Olsen și 
am v&dut pe bărbatul d-tale trecând... 

NoRa. — Ah! 

KROGSTAD. — sum... cu O doamnă. 

Noga. — Ei bine? 

Kaossrap. — Pot să-ţi pun o întrebare? Doamna aceea 
era d-na Linde, nu-i așa? 

NoRa. — Da. 

Knocsran. —- A venit de curînd în oraș? 

NoRa. — Da, azi chiar. 

KRossTap. — E o prietenă a d-tale? 

NoRa. — Da... Dar nu pricep....... 

Knoesrap. — Și ei am cunoscut-o altă-dată, 

NoRa. — Ştii. 

Knossrap. — Adevărat? Eşti în curent. Cred și ei. 
Atunci permite-mi să te întreb dacă d-na Linde va avea 
un loc la Bancă? 

NoRa. — Cum îndrăznești să m& întrebi aşa ceva; 
domnule Krogstad? D-ta, care ești inferiorul bărbatului 
mei? Dar fiind-că mă întrebi o să ţi-o spun. Da, d-na 
Linde va avea un loc la Bancă și aceasta mulțumită mie, 
domnule Krogstad. Acuma eşti în curent. 

Knocsrap. — Așa dar am ghicit. 

Nona, sfrăbate scena. — FA | avem nițică influență, cred. 
De și femeie, nu înseamnă, că..... Când cineva e subaltern, 
domnule Krogstad, ar trebui să bage de seamă să nu 
supere pe cineva, care... hm... 

Knossrap. — Care are influență? 

Nona. — Tocmai. 








Knocsran, schimbând tonul.— Doamnă Helmer, veți avea 
bunătatea să întrebuințați influența d-v. în favoarea mea? 

NoRa. — Cum? Ce înseamnă asta? 

Knaossrap. — Veţi bine-voi să faceţi în așa fel ca 
să-mi pot păstra modestul mei loc de la Bancă? 

NoRA. — Ce vrei să zici? Cine vrea săţi-l răpească? 

Knossrap. — Oh! e nefolositor să faci pe neștiutoarea. 
Inţeleg foarte bine că prietena d-tale nu vrea să mă în- 
tilnească, și știu din pricina cui sint alungat. 

Nona. — Dar te asigur...... 

Knocsrap. — În sfirșit, în două cuvinte : mai e vreme 
şi te sfătuesc să intrebuințezi influența d-tale spre a îm- 
pedica așa ceva. 


NoRA. — Dar, domnule Krogstad, ei n'am nici o in- 
fluență 

Knossrap. — Cum se poate? Mi se pare că spuneai 
adinioară....... 

NoRA. — Dar e vădit că n'am spus-o cu acest înțeles. 


Cum ai putea crede că aș avea o ast-fel de putere asupra 
bărbatului mei? 

Knoosrap. — Oh ! cunosc pe bărbatul d-tale de când 
am fost colegi la Universitate. Nu-i cred pe domnul di- 
rector mai hotărit de cât pe alți bărbaţi însuraţi. 


NORA. — Dacă vorbești disprețuitor de bărbatu-meii, 
te dai afară. 

Knossrap. — Doamna e curajoasă. 

Nona. — Nu m& mai tem de d-ta. După anul noi 


voiă scăpa de datorie. 

Knossran, sfăpânindu-se.—Ascultă-mă, doamnă: Dacă 
va fi nevoie, mă voii lupta, ca să-mi păstrez funcția, ca 
şi cum ar fi vorba de viață și de moarte. 

Nona. — Ce-i drept, așa parcă ai de gând. 

Knaossrav. — Nu numai din pricina lefei; asta nu e 
așa de insemnat; dar e cu totul alt-ceva...... în sfirșit, voii 
să ţi-o spun. Știi firește, ca toată lumea că, acum câțiva 
ani, am comis o greșală. 

NoRa. — Am audit şi eii vorbindu-se. 

Knocsrap. — Afacerea na venit înaintea justiției; dar 
numai de cât mi-ai fost Atunci am 
început afacerile cari le știi; trebuia să găsesc ceva de 


închise drumurile. 


făcut și îndrăznesc a o spune că nu eram mai răi decât 
alții. Acuma voiă să scap din încurcătură. Băieții mei 
cresc. Din pricina lor trebue să-mi recapăt cât mai multă 
considerație. Întâia mea scară era postul de la Bancă. 
Și iată-l pe bărbatul d-tale voind să m& destitue și să 
meE asvirlă iarăși în noroi. 


Nona. — Dar, domnule Krogstad, pentru numele lui 
D-zeă, nu mi-e cu putință să te ajut. 

Knocsrap. — Îți lipsește numai voința; dar am mij- 
loace prin cari să te silesc să vrei. 

NoRa. — Nu te vei duce doară să-l spui soțului met 
că-ți datoresc bani? 

Knossrap. — Hm; şi dacă aș face-o? 

Noga. — Ar fi o rușine pentru d-ta. (Cu glasul înecat 


în lacrimi). Acest secret care e bucuria și mândria mea, 

să-l afle întrun chip așa de josnic... prin d-ta. ME vei 
* 

expune la cele mai mari neplăceri...... 
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Knocsran. -— N'ai avea de cât neplăceri? 

NORA, c4 Vioiciune. — Fă-o ; d-ta o să suferi mal mult 
de cât mine; soțul mei va vedea ce fel de om ești și 
atunci îți perdi locul la sigur. 


Knossrap, — Te-am întrebat dacă te temi numai de 
neplăceri de căsnicie? 
NoRa. — Dacă bărbatu-mei o să afle, el va voi să-ți 


plătească numai de cât; și atunci am scăpat de d-ta. 
KaossTAD, făcând un pas cătră diusa.— Ascultă doamnă 

Helmer....... 

de loc în afaceri. Trebue să te pun puţin în curent. 
NoRa. — Cum? 


KnossTap. — Ai venit la mine să te împrumuti cu 
1200 taleri, pe când soțul d-tale zăcea bolnav. 

Noga. — Nu cunoșteam pe alt-cineva. 

Kaossranp. — 'Ți-am fâgăduit că-ţi voii găsi suma. 

NoRA. —: Și mi-ai dat-o. 

KaossrAD. — i-am găsit-o cu oare-cari condiţii. Dar 


pe atunci erai așa de mult preocupată de boala bărba- 
tului d-tale și atât de grăbită să ai banii de drum, în 
cât cred că nai luat de loc în seamă ameEnuntele. lacă, 
de ce e bine să ți le reamintesc. Ei bine! ţi-am făgăduit 
să-ți procur banii în urma unei chitanţe scrise de mine. 

NoRa. — Da, și pe care ei am iscălit-o. 

Kaossran. — Bine. Dar, mai jos, adăogam câteva 
rînduri prin care garanta tatăl d-tale. Acele rînduri trebuia 
să le iscălească el. 

Nona. — Zici, că trebuia? A iscălit. 


sat nu ţii minte de loc, saă nu te pricepi i 





particularitate. 


Knossrap. — Am lăsat data în alb ; aceasta înseamnă 
că chiar tatăl d-tale trebuia să pună data semnăturei, Îşi 
aducă aminte, cred! 

NoRa, -- Da, mi se pare într'adevăr....... 

Knocstan. — i-am dat chitanța pe care trebuiai să 
o trimiţi tatălui d-tale prin poștă. Așa sai petrecut lu- 


-crurile, nu-i aşa ? 


Nona. — Da. 

KnossTap. — ŞI, bine înțeles, d-ta ai făcut-o numai de- 
cât ; căci după cinci-șase zile d-ta mi-al adus chitanța cu 
iscălitura tatei. Și atunci ți sai dat banii. 

Nona. — Ei bine, da! Nu ţi-am plătit tot-d'a-una la 


timp ? 

Knoastrap. — Aproape. Dar, spre a ne reîntoarce la 
cele ce spuneam adinioară........ Acele erai, doamnă. vre- 
muri grele pentru d-ta. 

NORA. — Asa e. 

Knoostrap. — Mi se pare, că tatăl d-tale era grei bolnav. 

Nona. — Era în agonie. i 

Enoestap. — Şi a murit după puţin timp? 

NoRa. — Da. 

Knoscsrap., — Spune-mi, doamnă Helmer, îți aduci 


aminte din întimplare de data morței lui? Adică în ce 
zi şi în ce lună? 

Nona. — Tata a murit la 29 Septembrie. 

Knoasrap. — Așa e. Mam informat, Și iată de ce nu 
pot să înțeleg /scoare o hârtie din buzunar). ... . o anume 


e CEE 


DE LA SAT 


Talangele răsună lin 

Și soarele ne lasă, 
Talangele răsună, lin 
Și turme după turme vin 

De peste deal spre casă. 


Şi dintre toate turma ta 

Mi-e cea mai dragă mie: 
Şi numai după turma la 
Îmă fuge, bade, inima 

Plângend de bucurie. 


Mi-aş face drum cătră isvor, 

Sai cală către moară ; 
Mi-as face drum cătră isvor 
De mar fi maica *n foișor 

Că ochii ei m'omoară 


Aș vrea,-dar nu mai ştii ce-aș vrea 

Căci parcă-ă noapte 'n mine -— 
Aș vrea, dar nu maă ştii ce aș vrea, 
Să fiii o floare 'm calea ta 

Și să me iai cu tine! 


MARIA CUNȚANU 





MAJORATUL 


(URMARE ȘI FINE) 


In noaptea viitoare, pe la miezul nopței, judecătorul 
Volker fu deșteptat de un strigăt plângător. El aţinti 
urechea, dar nu mai audi nimica. Atunci credu, că poate 
visase; dar trebuința de a-și liniști turburarea, făcându-l 
să vie la fereastră pentru a respira aer rece, vetdu 
poarta castelului deschidendu-se și-o audi scârțiind pe ba.- 
lamalele ei ruginite. Daniel aduse din grajd un cal în- 
șelat, un alt om apăru întro blană: era Hubert. EI 
vorbi câtva timp cu majordomul, făcând niște gesturi 
vioaie, și reintră în castel. Daniel duse înapoi calul la 
grajd, închise cât de încet putu, poarta castelului, și se 
retrase fără sgomot. Această plecare neîndeplinită, făcu 
să se nască tot felul de bânueli în mintea judecătorului. 
Căuta să înțeleagă ce pricini putuseră să-l facă pe 
Hubert să nu plece, și ce înțelegere putea să fie între 
dinsul şi Daniel. Toate aceste bănueli îl făcură să între- 
vadă niște planuri criminale, și el simția că era nevoie 
de o supraveghiare stăruitoare și inteligentă pentru a le 
nimici. Daniel îi insufia bănueli serioase. Până dimineața 
Volker fu sbuciumat de gânduri chinuitoare. Spre ziuă 
ațipi puţin, dar fu deșteptat îndată de un sgomot mare 
de voci neinţelese, și de oameni cari alergat în toate 
părțile. Veniră să bată la ușa lui, și îlvestiră că baronul 
Wolfgang dispăruse, fără a se ști unde. Se culcase seara 
de vreme la ora obicinuită; dar trebuia să se fi sculat, 
să-și fi îmbrăcat un halat şi să fi luat o luminare căci 
patul lui era deșert, și aceste dou& lucruri nu mai erai la 
locul lor ca în ajun. De-odată o idee ingrozitoare îi ful- 
geră judecătorului prin minte; el îşi aduse aminte de 
strigătul plângător care-l deșteptase, şi de cele ce văduse 
de la fereastră, petrecendu-se în curte. Alergă în sala ca- 
valerilor. Presimţirile lui nu-l înșelaseră: ușa turnului 
era deschisă ; avocatul arătă servitorilor prăpastia cu 
degetul: 

— Aici, zise el, a fost aruncat astă-noapte stăpânul 
vostru | 

In adevăr, de desubtul păturei de zăpadă care se îngră- 
mădise în timpul nopței, ieșia afară un braţ de cadavru 
înțepenit. Se coboriră în prăpastie cu ajutorul mai multor 
scări legate una de alta, și numai cu multă greutate și 
primejdie, putură să scoată cadavrul baronului Wolfgang 
din mijlocul ruinelor. Toate mădularele îi erat sdrobite 
întrun chip îngrozitor de această înspăimîntătoare că- 
dere pe ascuțișurile pietrelor grămădite, dar în mână 
ținea încă strîns făclia care-l luminase până acolo. 





Hubert, venit în grabă între cei dintâi, arătă semnele 
unei dureri sincere, la vederea corpului fratelui si, care 
fu scos din prăpastie, culcat pe o masă, în mijlocul sălei, 
unde fusese depus puţin timp mai înainte corpul bătrînului 
Roderic. Hubert se aruncă pe corpul fratelul săt,strigând: 

—  Dumnezeii mi-e martor că n'am cerut ființelor in- 
fernale ce mă inconjurati să mă răzbune! 

Aceste cuvinte tainice nu scăpară judecătorului, ale 
cărui bănueli merseră până acolo, în cât „să, atribue lui 
Hubert o răspundere în nenorocire. 

Câteva ceasuri mai târzii, Hubert veni să găsească pe 
judecător în sala de audiență, și aședându-se întrun fo- 
toliă de ştejar, îl 
moțiune: 

— Eram dușmanul fratelui mei, iritat fiind de acea 
lege nedreaptă care îmbogățește pe cel întâiii născut din 
familie, în paguba celora-lalți copii. O nenorocire îngro- 
zitoare i-a curmat zilele. Doresc ca cerul să nu fi pedepsit 
ast-fel împietrirea inimei lui. lată-mă titularul majoratului; 
nu mE€ bucur de asta: orl-ce fericire sa sfirșit pentru 
mine în lumea asta. VE numesc din noii în toate func- 
țiunite cari v'aii fost încredințate de tată-mei și de frate- 
met. Interesele mele nu pot fi în mâni mai bune. Cât 
despre mine, m& grăbesc să m& îndepărtez de locul care 
a fost martor la o întimplare așa de îngrozitoare. 

E] se ridică, ieși din sală, și peste două ceasuri plecă 
în galop la Koenigsberg. 

Se făcu o anchetă asupra pricinilor morței nenoroci- 
tului Wolfgang. Cei mai mulți presupuneai că se sculase 
pentru a lua vre-o carte din bibliotecă, și că fiind pe ju- 
m&tate adormit greşise ușa, și deschisese aceea care du- 
cea deasupra prăpăstiei. Dar această presupunere nu era 
întemeiată : ușa turnului era bine închisă cu zăvoare. 
Pe când judecătorul era frămintat de aceste gânduri, 
Franz lăsă să-i scape următoarele cuvinte: 

— Nu sa întimplat așa, nenorocirea. 

In zadar îl grămădiră cu întrebări, el nu voi să spuie 
mai mult. Numai judecătorul putu să-l facă să-i des- 
tăinuească în taină. El povesti lui Volker că defunctul se 
gândia adesea la comorile ascunse sub ruinele turnului 
dărimat. El poruncise lui Daniel să-i dea cheea ușel 
fatale, și adesea, în mijlocul nopţei mergea să se plece 
deasupra prăpăstiei, pentru a visa singur la nenumăratele 
bogății pe cari le presupunea acolo sgârcenia lui, și la 
mijloacele de a le regăsi. 


zise cu o voce tremurătoare de e- 


Yy 


» Vatra“, Anul 11. 


Mânăstirea Voroneţu 
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Probabil că întruna din aceste visite nocturne, o 
amețeală îl făcuse să cadă în prăpastie. Daniel, mai 
impresionat ca toți de această tristă întîmplare, propuse 
să se zidească această ușă, și sfatul lui fu urmat fără în- 
târziare. Hubert se stabili pe moșiile lui din Curlanda, însăr- 
cină pe judecătorul Volker să administreze veniturile ma- 
joratului. cări îi veniai lui. El părăsi ideea construirei nou- 
lui castel, și nu făcu la cel vechii de cât reparațiunile 
strict trebuitoare, pentru a-l împedeca de a se ruina. 

Mai mulţi ani trecuseră de la moartea nenorocită a 
baronului Wolfgang, când într'o zi Hubert sosi la cas- 
telul Rauhsitten. Era la începutul toamnei. El avu con- 
vorbiri lungi cu judecătorul, căruia îi vorbi adesea de 
moartea, lui apropiată, avend grijă de a-i spune, că tes- 
tamentul săi era depus în mâncle magistraților orașului 
Koenigsberg. Presimţirile sale se îndepliniră. Fiă-s&ă, care 
purta numele de Rudolf, veni în curînd la Rauhsitten, să 
ia în stăpânire majoratul. Mama și sora lui îl întovărășiai. 
Acest tînăr senior părea a avea un caracter vițios, și 
de la sosirea lui, fâcu să se nască mai la toată lumea 
sentimente de ură. Era gata să răstoarne totul pe moșia 
lui, când fu oprit de judocător care nu voia să se supuie 
la poruncile acestui tînăr nebunatic, înainte de a fi vEdut 
testamentul tatălui-s&ă, și înainte de a fi cunoscut drep- 
turile pe cari le dădea moștenitorului. Această opunere 
neobicinuită din partea unui om, pe care tînărul senior 
nu-l considera de cât 'ca cel mai mare dintre servitori, 
ațiță la culme mânia lui. Judecătorul nu se clăti în fața 
furtunei, și susținu cu curaj inviolabilitatea pe care i-o 

"dădea funcţiile lui. El merse chiar până acolo încât să 
spuie tîn&rului Rudolf să părăsească castelul Rauhsitten, 
şi să aştepte ziua hotărtă pentru deschiderea testa- 
mentului. 

Drapă trei luni, hârtiile depuse în mânele magistraților 
din Koenigsberg, fură despecetluite în fața lor. Judecă- 
torul avea cu dinsul, pentru a fi de față la această des- 
chidere, pe un tînăr cu o înfățișare plăcută, dar simplu 
îmbrăcat, pe care puteai să-l iai drept secretarul lui. Pre- 
supusul moștenitor al majoratului se înfățișă de aseme- 
nea, cu un aer obraznic, cerend o citire repede, și pre- 
tinând ca să nu se peardă vremea cu formalități deșerte. 

_Re&posatul baron Hubert de Rauhsitten declara că nu 
posedase nici odată majoratul ca titular adevărat, dar 
că-l administrase numai în interesul unicului fiii al frate- 
lui sei Wolfgang. Acest copil purta numele de Rupert, 
și el singur “era moștenitorul de drept al majoratului. 
Testamentul spunea. că acest fiii se născuse dintr'o că- 
sătorie tainică dar legitimă, făcută la Geneva cu o dom- 
nișoară nobilă dar fără avere. Soţia lui murind după un 
an, rămase văduv, cu acest fiti, 
vEratul moştenitor al majoratului. 

Când notarul sfirși citirea tuturor articolelor testa- 
mentului, judecătorul Volker se ridică și presintă magis- 
traților pe tin&rul care era cu dînsul, ca pe baronul Ru- 
pert de Rauhsitten, fiul legitim al lui Wolfgang de Rauh- 
sitten. La aceste cuvinte, Rudolf rămase un moment 
sdrobit pe scaun, pe urmă ridicându-se furios, amenință 


care era așa dar: ade- 





cu pumnul pe tînărul moștenitor, și-ieși din sală în prada 
unui adevărat delir. La cererea magistraților, tîn&rul Ru- 
pert își arătă titlurile, și niște scrisori de la tatăl și de 
la mama lui. Dar pe titluri, Wolfgang se dăduse drept 
negustor, și-și luase pseudonimul de De Bora, iar scri- 
sorile erai iscălite numai cu inițiala W, de și se putea 
îndată recunoaște că scrierea era în adevăr â r&posatu- 
lui: baron. Magistraţii stăteau la îndoială să hotărască 
într'o chestiune așa de gravă, și se despărțiră, după ce 
hotărîseră o anchetă în această privință. Rudolf făcu o 
petițiune judecătorilor prin care cerea să fie pus ime- 
diat în posesiunea majoratului, țineni seamă că dove- 
dile aduse de adversarul lui erai neîndestulătoare. Se 
hotări că îi se va satisface cererea, dacă întrun timp 
scurt, tînărul care pretindea moștenirea, nu-și va dovedi 
drepturile întrun mod neîndoielnic. 

In acest scurt timp, judecătorul Volker își dădea os- 
teneala să găsească dovedile adevărului în hârtiile lui 
Wolfgang de Rauhsitten. Stând în vechiul castel, era în- 
fundat în praful arhivelor, când” într'o seară la miezul 
nopței, fu întrerupt de-la lucrul lui, de un sgomot de 
pași cari urca scara, și de zingănitul unei legături de 
chiei. El se sculă şi intră în sala cea mare de alături, 
ai cărei ziduri erai luminate de razele palide ale lunei. 
O ușă se 'deschise, și el vă&du intrând un om pe jumă- 
tate îmbrăcat, purtând un felinar orb, care înainta cu pași 
șovăitori, și avea fața palidă şi descompusă. Volker recu- 
noscu pe Daniel. Era să înceapă a vorbi cu dinsul, când 
băgă de seamă că majordomul era în prada somnambu- 
lismului, căci umbla cu ochii închiși. Il vădu îndreptân- 
du-se spre ușa zidită, scoțend o cheie din legătura pe 
care o avea la cingă&toare, și sgâriind peretele pe când 
scotea nişte sunete guturale și neînțelese. Apoi Daniel 
își alipi urechea de zid, păru a asculta un moment, pe 
urmă păru a face semn cuiva cu degetul să tacă. După 
aceea ridică felinarul de la pămînt, și se întoarse pe 
unde venise. Judecătorul îl urmă încet: Daniel se cobori 
în curte, intră în grajd, înșelă 
curte, rămase câtva timp plecat, 
primește poruncile 


un cal și îl aduse în 
ca un servitor care 
stăpânului s&ă, duse înapoi calul în 
grajd şi se urcă iarăși în odaea lui, având grija de a 
închide ușa cu zăvorul. Această privelişte ciudată deș- 
teptă în judecătorul Volker, bănuelile cari îl făcuseră 
să creadă că o crimă se tăptuise în castel, și că Daniel 
fusese martor sai complice la dinsa. 

A doua zi, când Daniel veni la judecător pentru 
amăEnunțimi de servicii, Volker îi luă amîndouă mânele, 
și făcendu-l să șeadă în fața lui, îi zise: 

— Dragă Daniel, spune-mi te rog, ce credi d-ta, des- 
pre procesul dintre Rudolf și Rupert? 

— Ei, dar ce-mi pasă, r&spunse Daniel, care din doi 
va fi stăpân aici? 

Vocea îi tremura, așa de tare îri cât abia putea vorbi. 

— Dar ce ai, Daniel, tremuri din toate membrele? 
Ar zice cineva că ai făcut o crimă. Mi se pare că ai 
dormit rău astă-noapte. 


In loc de a răspunde, Daniel se sculă cu grei și vru 
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să se retragă; dar judecătorul îl sili să șadă și-i zise cu 
o voce aspră: 

— Rămâi Daniel, și spune-mi de grabă, ce ai făcut 
noaptea trecută, sai mai bine lămurește-mi ce-am vedut. 

— E, Dumnezeule, ce-ai vEdut? întrebă bătrinul tre- 
murând,. 

Judecătorul povesti scena la care fusese martor în 
noaptea ţrecută. Ascultându-l majordomul rămase sdro- 
bit în fotoliul cel mare în care ședea, acoperindu-și fața 
cu mânele pentru a ascunde ochiului pătrundător al jude- 
cătorului emoțiunea de care era cuprins. 

— Daniel, urmă Volker, s'ar părea că noaptea te cu- 
prinde dorința de a visita comorile pe cari bătrinul Ro- 
deric le-a grămădit în turn. In accesele lor, somnam- 
bulii răspund cu sinceritate la întrebările cari li se pun: 
în noaptea viitoare o să vorbim de oare-cari lucruri. 

Turburarea lui Daniel mergea crescând, cu cât vorbia, 
judecătorul: la sfîrşit scoase un strigăt ascuţit și cădu 
leșinat. II duseră în patul lui, unde r&mase fără cunoș- 
tință mai multe ceasuri. La deșteptare, ceru să bea, în- 
depărtă pe servitorii carl fuseseră puși lângă dinsul și se 
închise în odaie. 

In noaptea următoare, când judecătorul își propuse 

să-l supuie pe Daniel la o încercare hotăritoare, se audi 
un sgomot de geamuri sparte. Judecătorul se apropiă 
de fereastră și vedu un fum gros ieșind din odaea lui 
Daniel. Sparseră ușa pentru a scăpa din foc pe b& 
trîn, care fusese găsit leșinat pe podele. Felinarul lui și 
dinsul ar fi ars de sigur fără acest ajutor repede. Ușa 
închisă cu două zăvoare nu cedase de cât cu grei, și 
arăta că Daniel voise să-și interzică ieșirea, dar că in- 
stinctul orb, care înlocuește voinţa, la somnambuli, îl fă- 
cuse să se scoale fără voea lui. Pedica zăvorului îl deș- 
teptase în mijlocul crisei, felinarul scăpat din mâni dă- 
duse foc perdelelor, și spaima îl făcuse să leșine. Această 
întîmplare îi pricinui lui Daniel, o boală lungă și pri- 
mejdioasă, după care abia se mai putea târi, într'o lân- 
gedeală prevestitoare de răi. 
" Intro seară, pe când judecătorul era încă ocupat cu 
căutarea titlurilor din arhivă, în favoarea lui Rupert. pro- 
tejatul lui, v&du apărând în odaea lui, pe Daniel, mergând 
cu. pași măsuraţi ca o fantomă. El merse drept la biroul 
judecătorului, depuse un portofolii de piele neagră, și 
cădu în genunchi strigând: 

— Este un judecător în cer! Vai, dacă mi-ar lăsa vre- 
mea să mă căiesc! 

Se ridică și ieși din odaie cu pași înceți, cum venise. 
In acest portofolii negru, erati hârtii preţioase. Toate 
erai scrise de mâna baronului Wolfgang, și purta pe- 
cetea lui; ele arătaă în mod lămurit legitimitatea fiului 
săi şi povestiaă istoria tăinicei lui căsătorii. Aceste do- 
vedi erai aşa de vădite, că Rudolf fu nevoit să le recu- 
noască și să declare inaintea judecătorilor că părăsia ori-ce 
pretenție asupra moștenirei lui Wolfgang de Rauhsitten. 

Intr'o seară pe când baronul Rupert și judecătorul, erai 
aședați la o masă acoperită cu hârtii, și căutai să ho- 


tărască veniturile domeniului, vintul urla cu furie afară, 





arborii gemeat și trosniat, și focul cel mare care ardea 
în sobă abia putea să încăldească aerul rece din odaie, 
reînoit mereă de cel ce intra prin crăpăturile ferestrelor. 

— Ce vreme grozavă! strigă judecătorul. 

— Da, da, grozavă, murmură baronul pe care nimic 
nu putuse să-l distreze de la socotelile lui, 

In acest moment vijelia deveni și mai furioasă. Ba- 
ronul se ridică pentru a privi afară prin fereastră, dar 
in același moment recădu pe scaun, cu gura căscată, cu 
ochii ficsați, cu mâna întinsă spre ușa, care se deschisese, 
pentru a lăsa să intre o faţă vinătă și slabă, a cărei în- 
făţișare ar fi speriat și pe cel mai curajos. Era Daniel... 
Mai palid ca diînsul, baronul, în prada celei mai puter- 
nice emoțiuni, vedend că b&trinul majordom sgâria ușa 
zidită, se repedi la dinsul strigând: 

-- Daniel! Daniel! Ce cauţi aici la ceasul ăsta? 

Daniel scoase un strigăt şi cădu pe spate. Voiră să-l 
ridice, dar era mort. 

— Dumnezeule! exclamă Rupert ce nenorocire am 
pricinuit. Nu spun doctorii că pentru a omori un som- 
nambul ajunge să-l chiemi pe nume, în accesul lui de 
halucinație ? 

— Nu te invinui de moartea acestui om, îi zise jude- 
cătorul ; el a primit dreapta lui pedeapsă; era omori- 
torul tatălui D-tale. 

— Al tatălui mei! 

— Da, seniore: mâna lui Dumnezei l-a lovit prin cu- 
vintele d-tale. Spaima d-tale la vederea lui, a fost pri- 
cinuită de ura instinctivă pe care ţi-o insuflă un criminal. 
Cuvintele pe cart le-ai pronunțat, și cari ai omorit pe 
Daniel, sînt cele din urmă ale nefericitului D-tale tată. 

Judecătorul scoase atunci din buzunar o scrisoare pe- 
cetluită, scrisă de mâna lui Hubert, și i-o dădu lui Rupert, 
care descoperi întrinsa toate tainele de ură şi de r&s- 
bunare, cari pricinuiseră atitea nenorociri în familia lui. 

lată ce se întimplase. In noaptea hotărită pentru ple- 
carea lui Hubert, Daniel îl reținuse un moment, tocmai 
când era să încalece, zicendu-i că nu trebuia să lase 
această frumoasă moștenire, sgărceniei fratelui său. 

— Dar ce să fac? Dacă l-aș împuşca la vinătoare, 
astfel ca să se creadă că o întimplare.,, 

— Ce imprudență! Sînteţi hotărit să luaţi în stăpânire 
acest domenii, fără a fi răspundător de mijloace? 

— Da, cu ori-ce preț, zise Hubert cu o voce surdă. 

— Ei bine, sînteți la D-voastră, senior de Raubsitten, 
baronul Wolfgang a murit astă-noapte, sfărimându-și 
corpul pe ruinele turnului! 

Crima fusese astfel făptuită: Daniel, ațițat de dorința 
de răsbunare și de sgârcenie, care-l făcea să nădăjduiască 
daruri bogate de la noul baron, observase că în fie-care 
noapte, Wolfgang venia să mediteze la marginea pră- 
păstiei, de care am vorbit atâta. Când află plecarea a- 
propiată a lui Hubert, veni întro noapte să se așede 
întrun colț din sala cavalerilor, pândind momentul când 
Wolfg=ng va veni să-și facă meditarea obicinuită; și 
când baronul se apropiase de prăpastie, Daniel îl arun- 
case întrinsa împingendu-l de umeri, 
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Aceste destăinuiri îngrozitoare mișcară așa de mult pe 
baronul Rupert, încât hotărise să nu mai stea în acest castel, 
și de aceea nu venia decât în timpul vinătoarei de toamnă. 
Franz, noul majordom, zicea că adesea-ori noaptea, când 
luna era plină, se vedea umbra lui Daniel, rătăcind prin 
sălile și coridoarele castelului. 


* 
* * 


Astfel îmi povesti unchiul meă, judecătorul. Ii făcui 
câteva, întrebări asupra nepoatei lui Rupert. 

— Val | îmi răspunse el, și ea a suferit soarta neno- 
rocită care stăpânește această familie. Câteva luni după 
ce părăsirăm castelul, ea fu r&sturnată din sanie, și-și 
sdrobi capul de niște stânci. Baronul e nemângâiat de 
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perderea ei. Vere, n'o să ne mai întoarcem nici odată 
la Raubhsitten. 

Lacrîmile înăbușiră cele din urmă cuvinte ale unchiului 
met; ei îl părăsii cu inima sfâșiată de durere. Moartea 
ni-l răpi în curind. 

După mulţi ani întorcându-mă din Petersburg, vrui să 
revăd aceste locuri pustii. Sosii noaptea în sat, și vădui 
un foc mare strălucind în virful stâncei, pe care era zidit 
vechiul castel. Un țăran pe care-l întrebai, îmi spuse că 


“era lumina unul far, care fusese construit cu pietrele cas- 


telului dărimat. Adăugă, că totul era pustii în înpre- 
jurimi, şi că adesea se vedeaii umbre albe, cu niște stri- 
găte plângătoare. Plecai înfiorat și urmărit de cele mai 
neplăcute amintiri. 

Tradusă de Consr. RAMURĂ. 





FEL DE FEL 


(Reproducerea interzisă fără învoirea editorului) 





VARIETĂȚI 


Limba maimuţelor. Maimuţele pot ele vorbi, adică 
pot să-și exprime afectele lor prin anumite sunete? 
Asupra acestei chestiuni a făcut profesorul Garner, în 
America, următoarele observaţiuni interesante: «În gră- 
dina zoologică din Washington despărţi el, cu învoirea 
directorului, o pereche de maimuțe, care trăise de mult 
timp împreună, și le puse pe fie-care în câte un loc 
depărtat, ast-fel ca să nu se poată vedea, nici audi. 
Apoi aședă un fonograf înaintea coliviei femelei, care 
scoase îndată câteva sunete. El duse apoi aparatul în 
colivia, bărbatului și reproduse cu el sunetele prinse de 
la femeie. Surprinderea animalului fu mare. Acesta 
reproduse întocmai sunetele ieșite din tub; dar fiind-că 
el nu vedea pe soția sa, își băgă laba în tub până 
la umăr, apoi descurajat și-o trase îndărăt și strigă 
din noii aceleași sunete în tub, apoi se trase îndărăt, 
dar se apropie din noii de tub și-l privi cu un interes 
vădit. xpresiunea feţei sale era vioaie și atrăgă- 
toare. După ce profesorului Garner îl succese în line 
a imita, cu ajutorul fonogratului sunetul, care i se păru 
lui, că în limba șimpansilor ar însemna lapte sai pofta 
și cererea, după lapte, încercă el a repeta acest cuvint 
înaintea, unei maimuțe capuține. Numai de cât mai- 
muţa. să întoarse spre dinsul, și-după ce el repetă cu- 
vintul de vre-o două saii trei ori cu totul distinct, făcu 
și maimuța, ca dînsul și alergă apoi la o carafă, din 
care de obiceiă bea Japte, o aduse, o ţinu lângă grila- 
jul coliviei și repetă mereii același cuvint, deși prole- 
sorul Garner nu-i arătase nici lapte nică alt-ceva de 
mâncare. În ufmă i se dădu animalului laptele pottit, 
pe care il și sorbi cu mare poltă, după care mai pro- 
nunţă de vre-o trei ori aceeaşi vorbă. Garner observă, 
că maimuța pronunța aceeași vorbă ori de câte ori 





da apă în loc de lapte, tot același cuvint îl rostia, dacă 
doria a i se umplea carafa din noi. De aici Garner 
conchide, că cuvintul acesta exprimă ori lichid, oră setea, 
care vrea să și-o potolească prin vr'un lichid. 

Tot în modul acesta făcu Garner încercare cu un 
alt cuvint din limba maimuţelor. 

După Garner cuvintul acesta ar însemna un aliment 
solid, precum, o bucată de pâne, un măr ete., ori do- 
rința de a avea alimentul solid. Tot cu metodul descris 
mai sus a, fixat el sunetul, ce ar exprima durerea ori 
boala, precum şi acela ce denoată pericolul, amenința- 
rea, ori frica de pericol. 

In total opt sai nouă cuvinte învăţă profesorul Gar- 
ner din dicţionarul limbei maimuţeşti, care prin modu- 
laţia vocii puteai să se transtormeze în de trei sai patru 
ori atâtea sunete, când pronunţa diferitele forme ale ace- 
luiași cuvînt. Profesorul Garner observă că sunetele 
vocalice sînt sunetele fundamentale ale limbei maimu- 
ţelor, cară, ca și în limba oamenilor, sînt avute în dia- 
lecte, după cum diferă și speciile de maimuțe. Sunetele 
mai usitate sint u şi î, pe când e, aă (diftong) şi o 
lipsese cu totul. Sunetele consonantice sînt slabe și rare 
ori poate o maimuţă să înveţe un dialect străin ast-fel 
cât să-l priceapă bine, nu poate însă să-l vorbească nică 
odată, ci va răspunde tot-d'auna în dialectul săi propriii. 

Aceste sint observaţiunile profesorului Garner. Noi 
admirăm zelul savantului profesor pe terenul filologiei 
maimuţești, dar să ne permită să-i servim și noi câteva 
elemente gramaticale pentru generalisarea, principiilor 
gramaticale ale limbelor animalelor. Am observat încă 
de copil mic, că găina coteorozește de câte ori face oi, 
gâsca pusă spre pază celor-lalte gâște gâgâe când este 
pericol; pasările mici, ea rîndunelele, strigă ajutor, când 
este pe aproape vre-o pasăre răpitoare. Cucul cântă 


doria să i se umple carafa cu lapte. Dar și când i se | vecinic același cuvint din două silabe. Ce să zicem de 
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papagal ? Toate aceste sunete, luate ca cuvinte, ca părți 
ale unei limbi, ar corespunde tot atât de puţin realității, 
a şi a crede în existenţa unei limbi maimuţești pe basa 
studiilor, de altmintrelea interesante, ale profesorului 
Garner din America. 


Cea mai r&spândiță limbă de pe pmăînt este 
































































































































































































































Chinetograftul. — Chinetograful ar fi fără îndoială o 
descoperire mare a secolului, făcută de celebrul Edison. 
Chinetogratul este un aparat electric ca și fonogratul; 
observăm însă din capul locului, că technicii electri- 
ciani nu sint de acord întru aprecierea aparatului și cei 
mai mulți aă o opiniune nefavorabilă pentru noul apa- 
rat. În «Elecţroţechniker» se scrie, că ideea, nu este cu 



































FETE JAPONEZE LA RECOLTA CEALULUI 


limba chinesă, care se vorbește de aproape 400 de mi- 
lioane de oameni. Apoi urmează limba indiană, vorbită 
de peste 160 milioane, apoi englesă (de aproape 100 mi- 
lioane), rusească (cam Z3-de milioane), germană (cam 
58 milioane), spanioală (48 milioane), francesă (47 mi- 
lioane). 


totul nouă, și ar întimpina greutăţi mari la punerea în 
practică, căcă nică lumina soarelui nici fumina artificială 
nu ar fi de ajuns pentru toate problemele aparatului. 

După propria declaraţie a lui Edison, chinetograful 
este o mașină, la care electricitatea se combină cu fo- 
tografia, ast-tel că cineva, șevând în camera sa, poate. 
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vedea, scena întreagă a unui teatru îndepărtat repro- 
dusă perfect pe un perete de carton; el poate să observe 
bine jocul actorilor și să audă vocile lor şi musica unei 
opere. Instrumentul lucrează așa de exact, încât repro- 
duce fidel fie-care mușchii al feței şi ori-şi-ce expresiune. 
Maşina poate reproduce d. e. o partidă de box. Intreagă, 
scena par'că se petrece înaintea ochilor noștri; se vede 
fie-care lovitură și se aude chiar şi sunetul ce produce lo- 
vitura. Spre acest scop aparatul se pune înaintea scenei. 
Maşina fotografiază scena şi prinde cele mai slabe su- 
nete. Cât ce se ridică cortina, mașina începe să lucreze 
și incasează mișcările actorilor în proporţia de 6t im- 
presiuni pe secundă. Atâta e de-ajuns, casă primim din 
cele ce se petrec pe scenă un tabloii continuă și neîn- 
trerupt. Bandele fotografice se întăşioară pe un cilindru, 
se pun apol iarăși în mașină, și lintea fotografică se în- 
locueşte cu o linte projectătoare. Dacă, acum, instalăm 
aparatul în camera noastră, îl potrivim și ne servim de 
o lumină de calciu, putem reproduce scena de câte-ori 
vrem. Fotografiile pot fi reproduse, după plac, ori în 
miniatură, ori în mărime naturală. 


DE ALE CASEI 


Sculatul de dimineață. — Pentru mulţi individi este 
o greutate, un sacrificii chiar, sculatul de dimineaţă, și 
cu toate acestea nu putem de ajuns recomanda, cititori- 
lor noştri să se culce seara de vreme şi să se scoale de 
dimineaţă. Este lucru probat din vechime, că un ceas 
de muncă săvirșită dimineaţa valorează cât patru după 
prânz. Dimineaţa la ori-ce lucru omul este mai vesel, 
mai îndemânatec. Şi aceasta este ușor de înțeles. In- 
treaga materie numită om cu nervii, mușchii și poftele 
ei, s'a odihnit în timpul nopții, adică și-a câştigat forțe 
nouă pentru lucru. In particular pentru femei sculatul 
de dimineaţă are o mulțime de alte avantaje de cea 
mai mare importanţă. 

Stăpânul casei are trebuință de câteva momente, ca, 
înainte de a. se duce la ocupaţiunea zilnică, să-și citească 
in tihnă ziarul și să fumeze o ţigară după cafea,. de 
aceea, lucru înțeles, că nu poate să se scoale târziă, și 
apoi cât de pustii şi trist i-se pare lui dejunul de di- 
mineaţă, când nu este impărtășit și de soţia sa. Copiii 
cei mai mărişori trebue să plece la școală; ce bine este 
când mama se interesează de ghiozdanele lor și aruncă 
o privire asupra îmbrăcămintei, părului, feţei copiilor, 
căci mânile străine și plătite nu fac nici odată prea 
mult, din contra nu fac nici cât ar trebui li copilașii 
cari le sint încredinţați spre îngrijire. Tot așa și cu 
curăţitul camerilor. Dacă stăpâna nu supravighiază pe 
servitoare dimineața, în scurt timp fotoliuri, canapele, 
gardine, cu un cuvint tot mobilierul, vor trăda absenţa 
ochiului stăpân. Fetei mari să nu-i permită mama să 
doarmă mai târzii de cât ceasul la care obicinuia a se 
duce la școală. Ba poate - și trebue—să ajute mamei sale 
la afacerile de dimineaţă, să servească dejunul tatălui 
săi, să ajute surorilor mai mică ca să se gătească pen- 








tru școală și să ia parte apoi la curățirea mobilelor și 
a camerilor. Dacă se deprinde încă de fată la acestea, 
nu-i va fi greii a le face când va fi soţie și ca mamă 
va crește tot așa pe fetele sale. Ast-fel este vecinicul 
curs al lucrurilor, chiar și în nimicurile acestea atât 
causa, cât și efectul sint și rămân tot aceleași în logica 
neschimbăcioasă. 


Moliile. — A îndepărta moliile din mobile ori haine» 
dacă o-dată s'aii iîncuibat bine, este aproape imposibil. 
Ca cel dintâiii mijloc contra lor se recomandă afuma- 
tul cu praf de insecte, care se face ast-lel: Se închid 
bine ferestrele și ușile de la camerile în care mobilele 
sint pline de molii, se ia o oală veche, în care se pun 
cărbuni aprinși și după ce se pune sub mobiiă, se aruncă 
prat de insecte pe jăratec. Un fum de un miros tare 
se desvoltă, care gonește moliile. E de lipsă apoi ca ele 
să se prindă și să se ucidă. Acest procedeii se repetă 
tot din trei în trei zile, până nu se mai vede nici o 
insectă. Atăta nu ajunge, in scurte intervale trebue să 
se bată mobila bine, ca să iasă ori-ce necurățenie pe 
asupra, și curățindu-se bine, se poate înlătura răul. 
Fireşte, nu trebue să locuiască nimeni în camerile în 
cari se procedează la stirpirea moliilor; ori mai bine să 
se facă cura moliilor într'o incăpere neintrebuințată. Tot 
așa procedăm și cu garderoba, adică: batem și periem 
bine toate hainele; ștergem garderoba, bine-bine cu o 
cârpă puţin umedă, atirnăm iarăși hainele la locul lor, 
punem oala cu cărbuni pe scândura de desubt a gar- 
derobei și aruncăm praful pe cărbuni. Mai repetăm însă, 
că mijlocul acesta, adică afumarea cu praf de insecte, 
se poate întrebuința, când moliile nu sait încuibat de 
tot, căci atunci alt mijloc nu este, de cât să scuturăm 
și să curățim hainele cu o îngrijire și silință deosebită. 
Bune sînt și foile de hârtie sugătoare înmuiate în ulesă 
de pin, cari se pun printre scânduri şi prin colțuri. 
Presărarea stofelor de lână cu piper, camfor, naftalin, 
prat de insecte, este de asemenea de recomandat mai 
mult pentru a împedica încuibarea moliilor de cât pen- 
tru a le stirpi. 


Masaj pentru faţă, cel mai bun mijloc, având un 
efect bine-tăcător la toate accesele de nevralgie, de tic, 
etc. Este ușor de înțeles, că faţa, care este descoperită 
sati acoperită numai cu un văl subţire și transparent, 
suferă mult de influenţa vintului și a soarelui, și de 
aceea, este expus la afecțiuni dureroase. O bună cură 
de masaj care poate să îndepărteze şi încrețiturel> şi 
petele de pe faţă dacă nu sint prea, vechi și prea inră- 
dăcinate, poate să-și prepare și să-și aplice ori-ce damă 
în modul următor: Intr'un lighean curat se pune apă 
ferbinte, iai un burete, o bucată de săpun moale şi dulce 
Galdeream (calitate buni), apă de Colonia (Eau de Co- 
logne) și un prosop moale. la mai întâiii apă căldicică, 
fă în lăuntru săpunele cu buretele, până acesta se va 
umplea, și spală-ţi cu dinsul faţa. Apoi ia apă ceva mai 
caldă cu puţin săpun, spală-ţi cu ia iarăși faţa; a treia 
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oară mai ial apă și mai caldă și amestecată tot cu să- 
pun, îţi spală faţa și limpezește-o cu apă cât se poate 
suleri de ferbinte. După ce obrazul se sbicește se unge 
cu Goldeream și acum începe adevăratul masaj netedind 
uşor fie-care mușchii şi desfăcându-se toate încreţiturile 
pielei cu mare grijă, netedind pielea în sens contrar. 
Prin această operaţiune mușchii își recâştigă forţa lor 
de altă dată, tăria și elasticitatea. In fine se parfumează. 
apă curată ferbinte cât să poată suleri cu Eau de Co- 
logne și cu aceasta se spală fața până dispare ori-ce 
urmă de grăsime; apoi se şterge cu un prosop moale 
până se usucă pielea şi în urmă se pudrează cu pudră 


curată de orez, ori serobeală, care apoi se depărtează | 


cu un picior de epure, oră cu bumbac, și cu deosebire 
din genele ochilor și din sprincene trebue bine ştearsă, 
ca să nu rămână nici urmă de pudră, căci nu şade 
frumos. 

Intreaga procedură arătată nu reclamă mai mult de 
o jumătate de oră, 


ANECDOTE 





In școală. «Ce folos ne aduce cânele 2... Ei, Petre!» 

— «Păzește noaptea, casa!» 

«Ce face el, când vrea să intre un om străin noaptea 
în curte ? 

— clatră!» 

«Bine. Dar dacă se întoarce stăpânul acasă, latră câ- 
nele ?» 

— Nub 

«Pentru ce nu latră ?» 

— «Pentru că stăpânul nu se întoarce acasă decât 
dimineaţa !» 


Tatăl: «... Nam să-ți imput că ai cerut de la fiica 
mea o sărutare—dar aștept ca să cereţi și de la mine». 

Funcţionarul: «0 sărutare ?» 

Tatăl: «Nu, d-le, mâna ei!» 


Distras. «Daţi-mi voie, d-le profesor, să :% presint 
pe nevasta mea».—<Mersi—am și ei una !» 


I-iul Pictor: «Firear al..., am ședut pe paletă !> 

II-lea Pictor: «aie pata frumos, pune-o în rame de 
aur, şi o trimite la exposiţie, căci e tabloul cel mai bun 
din câte ai făcut. 


Unchiul: «Asta e de sigur un creditor d'al tăi, de 
te bătea așa de confidenţial pe umăr ?» 

Nepotul: «Ai ghicit, dragă unchiule, dar bate pe 
nepot să se priceapă unchiul!» 


Institutorul: «Care este partea principală la cuţit ?.. 
Nu știi?! Lia ce foloseşte tată-tăii briceagul ?» 
Ionescu: — «La destupatul sticlelor !» 





ȘTIRI 


Premiile Academiei Române. Pentru sesiunea gene- 
rală din 1996, Acidemia Română publică următoarele 
concursuri: Î. Premii pentru cărți publicate: Premiul 
Năsturel- Her&scu, din seria B, de 4,000 lei, se va decerne 
unei cărţi sorise în limba română, cu conţinut de ori- 
ce natură, care se va judeca mai meritorie printre cele 
publicate de la 1 Ianuarie până la 31 Decembrie 1895. 
Terminul depunerii la cancelaria Academiei, în 12 esem- 


| plare, a cărţilor propuse, va fi până la 31 Decembrie 


15395. — Premiul Statului Lazăr, de 5,000 lei, pentru o 
carte scrisă în limba română, eu conţinut ştiinţific, care 
se va judeca mai meritorie printre cele publicate de la 
| Ianuarie 1594 până la 31 Decembrie 1895 saii celei 
mai importante invenţiuni ştiinţifice făcute de la 1 Ia. 
nuarie 184 până la 31 Decembrie 1895. Terminul pre- 
sentării, 31 Decembrie 1895. — Premiul Adamachi, de 
5,000 lei unei cărţi scrise în limba română, cu cuprins 
moral de ori-ce natură. Terminul presintării, 31 Octombrie 
1895. — 2. Premii pentru lucrări puse la concurs cu 
subiecte date: Premiul Alesandru loan Cuza, de 10,000 
lei, dimpreună cu procentele acestei sume până la acor- 
darea premiului, celei mai bune lucrări scrise în limba, 
română asupra următorului subiect : «Istoria Românilor 
de la Aurelian până la fundarea, principatelor». Termi- 
nul presintării manuscriptelor, | Septembrie 1895. — 
Premiul Alesandru Ioan Cuza, de .6,000 lei, celei mai 
bune lucrări, scrise în limba română asupra, următo- 
rului subiect: «Psichologia și metafisica poporului ro: 
mân după literatura poporală». "Termenul presentării 
manuscriptelor, 1 Septembrie 1995. — Premiul Statului 
Fliade- Radulescu, de 5,000 lei, celei mai bune lucrări în 
limba română asupra următorului subiect: «Botanica 
poporală română din punct de vedere al credințelor, 
datinelor și literaturii poporale, avându-se în vedere 
adunarea cât se poate mai bogată a materialului». Ter: 
minul, i Septembrie 1895. 


Recensământul poporaţiunii din România lăcut 
în Decembrie 1894 arată, că regatul român are 5.406.249 
de locuitori, dintre cari 5.015.912 sunt cetăţeni români, 
iar ceilalţi sunt străini. La religiunea ţării aparţin 
4.949.448, restul îl compun catolicii, protestanții, mo- 
hamedanii și 243,225 de Evrei. În orașăle de reşe linţă, 
a judeţelor locuesc 829,688 suflete, iar la ţară și cele- 
lalte oraşe 4.576,561 suflete. 


Premiul abecedarelor.—Resultatul examinărei abe- 
cedarelor este următorul : 

Abecedarul d-lui Th. Speranţă cu moto a carte aă 
parte, a tost aprobat și premiat cu 500 lei. A mai fost 
aprobat şi abecedarul d-lui I. Cioancă, cu moto nepro- 
gresul e regres, lără premiă însă. 

Cele-l'alte abecedare în număr de 14 ati fost respinse. 
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CRONICA LUNARĂ 


La 4 Maiii un mare pelerinaj s'a tăcut la mormîntul 
nemuritorului lon Brătianu. 
XX E * E 
Ziua de 10 Maiă s'a serbătorit cu ceremonialul obi- ! 
cănuit. Ia 


* 
A %* x 
Concertele corului din Sibiă. dirigiat de d G. Dima, 
date în serile de 23 şi 24 Maiă, aii reușit strălucit. A 
asistat la, aceste. concerte și M. S. Regina Elisabeta, 
care a felicitat pe d. G. Dima. 


ILUSTRAȚIUNILE 


Cădat. Un ăceident nenorocit in excursiunile din Atrica. Calul 
obosit de strapaţie și sete, cade, rănind grei pe stăpân 


La rugăciune. O italiancă. cu cei doi copii işi face rugăciunea 
de dimineață în biserică. Evlavia este zugrăvită pe fața mamei și 
a fiicei ; iar 'copilașul inpresionat şi el de măreţia şi liniştea so- 
lemnă a sfintului locaș, rămâne uimit. 


După culise. Baletistele inainte de a ieşi pe şeenă stai aseunse 
după culise. Aci se gătesc, își incearcă elasticitatea picioarelor și 
a braţelor, mai daii câte o ochiadă în cglindă și câte o privire 
furișă și invidioasă intre dinsele. Unele se uită prin aperturile cu- 


liselor să vadă dacă este publice numeros, altele caută in mulţime. 


dacă a venit un individ de care se interesează. 
ba une-ori se și iati la păruială. Pentru ce? 


Toate se ceartă ; 


Chopin. Tin&ra domnișoară nu poate nici să mănânce, nici să 
doarmă liniştită din pricina pianului. O piesă a renumitului artist 
Chopin (renumit pianist polones) îi place: mult şi ar vrea să o 
poată executa tot așa de bine precum o și simţește. De multe 
ori dinsa visează tactul și tonurile, pe care nu le poate executa 
bine, și atunci prin somn ea o somnambulă se duce drept la pian, 
și lucru de mirare, ea cântă piesa perfect. 


O telegramă. Tinărul căpitan a plecat în răsboiii şi ea a rămas 
cu inima frântă de neliniște şi desperare. In răsboiii soarta este 
sehimbăcioasă și iubitul ei este curajos. Asaltul de la Griviţa a 
lăsat mii de soldaţi români 'scăldaţi in sânge. O telegramă sosită 
de pe câmpul de răsboiii isbește ca trăsnetul inima tinerei logod- 
nice. «Căpitanul L. mort» aceste vorbe conţinea telegrama, şi 
erai de ajuns. Fără el, fără logodnicul ei, lumea i se părea o 
pustietate, nu vrea să trăiască: un glonţ de revolver va despica 
sinul el de fecioară și sufletul ei blând iși va lua sborul spre cer 
unde va găsi pe acela al logodnicului ei. 


Mănăstirea Voroneţu, este una dintre cele mai vechi mănăstiri 
din Bucovina. La această mănăstire a descoperit la 1871 d-] 
prof. Creţu Codicele numit Voroneţian, unul dintre cele mai 
vechi manuscripte bisericești. E! s'a seris in secolul al 15-lea. 


Tinere Japoneze la recolta ciaiului. Cel mai bun ciatii se im- 
portă in Europa din extremul orient: din China și Jăponia. Ciaiul 
este pentru populațiunea japoneză și chineză un isvor mare de 
câștig. Gravura represintă trei fete japoneze, cari în zori de ziuă 
ies cu coșuri la recolta ciaiului. 
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GHICITORI 
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Al mei este şi altul mi l'a dat 

De mă slujesc de e], zăă nu e păcat 
Căci lumea de el mai mult se slujeşte, 
Şi nu-i pot opri: nici legea, nu-t opreşte 


II 


Ce particularitate presintă aceste trei date istorice, din viaţa lu 
Ludovic XIV: 1643; 1661; 1715? 


TIT 


Cinel — cinel — 

Nu găseşti la el 

Cap de loc, coadă de loc 
Şi se face dobitoc. 


GHICITOARE DE ŞAC 


(Se începe cu silaba marcată cu o steluță) 
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Aranjată de Sex-Til. 


Deslegarea ghicitorilor din No. 9 


Metagrama;: Damă, gamă, mamă, lamă, ramă, vamă, zamă. 
Şarada: Căpăţina (că-pă-ţi-na), 


